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DEPARTEMENT VAN VERVOER
No. R. 686 15 April 1994

BEPALING VAN DIE GELDIGHEIDSDUUR VAN
LUGVERVOERDERSLISENSIES EN BEDRYFSER-
TIFIKATE UITGEREIK KRAGTENS DIE WET OP
INTERNASIONALE LLUGDIENSTE, 1949

Ek, Peter Johannes Welgemoed, Minister van Ver-
voer, handelende kragtens artikel 47 (1) van die Wet
op Internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No. 60 van
1993), bepaal hierby dat 'n lugvervoerderslisensie of 'n
bedryfsertifikaat kragtens. die Wet op Internasionale
Lugdienste, 1949 (Wet No. 51 van 1949), uitgereik, en
van krag onmiddellik voor die inwerkingtreding van die
Wet op Internasionale Lugdienste, 1993, van krag bly,
onderworpe aan die voorwaardes waaronder dit uitge-
reik is vir sover dit kragtens laasgenoernde Wet uitge-
reik kon word, tot 30 Aprii 1995.

P.J. WELGEMOED,
Minister van Vervoer.

DEPARTMENT OF TRANSPORT
No. R. 686 15 April 1994

DETERMINATION OF PERIOD OF VALIDITY OF AIR
CARRIER’S LICENCES AND OPERATING CERTIFI-
CATES ISSUED IN TERMS OF THE INTERNATIO-

'NAL AIR SERVICES ACT, 1949

I, Peter Johannes Welgemoed, Minister of Trans-
port, acting under section 47 (1) of the International Air
Services Act, 1983 (Act No. 60 of 1993), hereby deter-
mine that an air carrier’s licence or an operating certifi-
cate issued in terms of the Interational Air Services

- Act, 1949 (Act No. 51 of 1949), and in force immedi-

ately prior to the commencement of the International
Air Services Act, 1993, shall remain in force, subject to
the conditions under which it was issued and in so far
as it could have been issued under the latter Act, until
30 April 1995.

P.J. WELGEMOED,
Minister of Transport.

No. R. 720 15 Apri! 1994

VRYSTELLING VAN LISENSIEHOUERS VAN DIE
BEPALINGS VAN ARTIKEL 13 (1) VAN DIE WET OP
INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993

Ek, Peter Johannes Welgemoed, Minister van
Vervoer, handelende kragtens artikel 13 (4) van die
Wet op Internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No. 60
- van 1993), stel hierby ’n lisensiehouer soos omskryf in
artikel 1 van die Wet op die Lisensiéring van Lugdien-
ste, 1990 (Wet No. 115 van 1990), vry van die bepa-
lings van artikel 13 (1) van die Wet op Internasionale

Lugdienste, 1993, in die mate in die Bylae uviteengesit.

P.J. WELGEMOED,
Minister van Vervoer.

83123—A

No. R. 720 15 April 1994

EXEMPTION OF LICENSEES FROM THE PROVI-
SIONS OF SECTION 13 (1) OF THE INTERNATIO-
NAL AIR SERVICES ACT, 1993

|, Peter Johannes Welgemoed, Minister of Trans-
port, acting under section 13 (4) of the International
Air Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), hereby
exempt to the extent set out in the Schedule a licensee
as defined in section 1 of the Air Services Licensing
Act, 1990 (Act No. 115 of 1990), from the provisions of
section 13 (1) of the International Air Services Act,
1993.

P.J. WELGEMOED,
Minister of Transport.

15633—1
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BYLAE

1. In hierdie Bylae het ' woord of uitdrukking waaraan |

'n betekenis in die Wet op Internasionale Lugdienste,
1993 (Wet No. 60 van 1993), of die Wet op die Lisen-
siéring van Lugdienste, 1990 (Wet No. 115 van 1990),
geheg word, die betekenis aidus daaraan geheg tensy
uit die samehang anders blyk.

2. Die houervan 'n Iugdaenshsens:e wat kragtens arti-
kel 16 van die Wet op die LlsenStenng van Lugdienste,
1990, uitgereik is ten ops:gte van 'n klas li-lugdiens, 'n
tipe N1- of N2-lugdiens en ’n kategorie A3-, A4-, H1- of
H2-lugvaartuig, word vrygestel van die bepalings van
artikel 13 (1) van die Wet op Internasionale Lugdien-
ste, 1993: Met dien verstande dat— '

(a) in die geval van Iugvaartwe van kategorieé H1

en H2, hoogstens 20 passasiers of 1 500 kilo- |

gram vrag of pos vervoer word; en

(b) dle statistiese inligting ten opsigte van die
bedryf van die internasionale lugdiens ooreen-
komsbg dié bepalings van artikel 22 (1) (b) van
die Wet op Internasionale Lugdienste, 1993,
aan die raad verskaf word.

30|e houer van 'n lugdienslisensie wat kratjtens
artikel 16 van die Wet op die Lisensiéring van Lug-

dienste, 1990, uitgereik is ten opsigte van 'n klas lll-

lugdiens en ’'n kategorie A3-, A4-, H1- of H2-lugvaar-
tuig word vrygestel van die bepalings van artikel 13 (1)
van die Wet op Internasionale Lugdienste, 1993: Met
dien verstande dat die statistiese inligting ten opsigte
van die bedryf van die internasionale lugdiens
ooreenkomstig die bepalings van artikel 22 (1) (b) van
die Wet op Internasionale Lugdienste, 1993, aan die
raad verskaf word. :

No. R. 721 | 15 April 1994
VRYSTELLING VAN HOUERS VAN BUITELANDSE
LISENSIES VAN DIE BEFALINGS VAN ARTIKEL 13

(3) VAN DIE WET OP INTERNASIONALE LUG-
DIENSTE, 1993

_Ek, Peter Johannes Welgemoed Minister van Ver- _
_pont, acting under section 13 (€) of the International Air

voer, handelende kragtens artikel 13 (6) van die Wet
op- Internasionale Lugdienste, 1993 {(Wet No. 60 van
1993), stel hierby die houers van buitelandse lisensies
vry van die bepalings van artikel 13 (3) van die Wet, in
die mate in die Bylae uiteengesit. ' :

P.J. WELGEMOED,
Ministe; van vfervoer
: BYLAE

ln hlerdle Bylae het 'n woord of uitdrukking waaraan
n betekems in die Wet op Internasionale Lugdienste,
1993 {Wet No. 60 van 1993), geheg word, die beteke-
. nis aldus .daaraan. geheg tensy uit dle samehang
anders blyk. _

- SCHEDULE

1. In this Schedule any word or expression to which a
meaning has been assigned in the International Air
Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), or the Air

‘Services Licensing Act, 1990 (Act No. 115 of 1990),

shall have the meaning so assigned to it, unless the
context otherwise indicates.

2. The holder of an air service licence issued under
section 16 of the Air Services Licensing Act, 1990, in
respect of a class Il air service, a type N1 or N2 air
service and a category A3, A4, H1 or H2 aircraft shall
be exempt from the provisions of section 13 (1) of the
international Air Services Act, 1993: Provided that—

(a) in the case of categories H1 and H2 aircrait,
not more than 20 passengers or 1 500 kilo-
grams of cargo or mail shall be transported;

(b) the statistical information in respect of the ope-
~ration of the international air service shall be
furnished to the council in accordance with the
provisions of section 22 (1} (b) of the Interna-
tional Air Services Act, 1993.

3. The holder of an air service licence issued under
section 16 of the Air Services Licensing Act, 1990, in

‘respect of a class Il air service and a category A3, A4,

H1 or H2 aircraft shall be exempt from the provisions of
section 13 (1) of the International Air Services Act,

'1993: Provided that the statistical information in res-

pect of the operation of the international air service
shall be furnished to the council in accordance with the
provisions of section 22 (1) (b) of the Internaticnal Air
Setrvices Act, 1993. '

No. R. 721 15 April 1994

'EXEMPTION OF HOLDERS OF FOREIGN LICEN-
'CES FROM THE PROVISIONS OF SECTION 13 (3)

OF THE INTERNATIONAL_ AIR SERVICES ACT,

1993

I, Peter Johannes Welgemoed, Minister of Trans-

Services Act, 1893 (Act No. 60 of 1993), hereby
exempt to the extent set out in the Schedule the hold-
ers of foreign licences from the provisions of section 13
(3) of the Act.

P.J. WELGEMOED,
Minister of Transport.
SCHEDULE

1. In this Schedule any word or expression to which a
meaning has been assigned in the International Air
Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), shall have the
meaning so assugned foit, unless the context otherwise
indicates.
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2. 'n Buitelandse operateurspermit bedoel in artikel
13 (3) van die Wet word nie tot 31 Maart 1995 vereis

nie ten opsigte van ’n klas | internasionale lugdiens en '

'n tipe S1 of S2 internasionale lugdiens, ongeag die
kategorie lugvaartuig wat gebruik word, wat deur 'n
persoon van 'n ander Staat of gebied kragtens 'n lug-
vervoerdiensooreenkoms aangegaan tussen die
Regering van die Republiek en die regering of toepas-
like owerheid van sodanige ander Staat of gebied,
bedryf word.

3. ’'n Buitelandse operateurspermit bedoel in artikel
13 (3) van die Wet word nie vereis nie ten opsigte van
'n klas IV mternaswna!e tugdiens Met dien versiande
dat—

(a). hoogstens agt passasiers of 1 000 kllogram
- vrag of pos op die inkomende viug en die uit-
gaande viug vervoer word; en

(b) geen passasiers, vrag of pos by emge plek in

die gebied van die Republiek opgelaai mag

- word om by enige ander piek in die gebied van

'die Republiek afgelaai te word nie, behalwe dié

__passasiers, vrag of pos m subparagraaf (a)
 beoog. :

No.R.722 15 April 1994

WET OP INTEHNASIONALE LUGDIENSTE 1993
- {WET No. 60 VAN 1993) '

Die Minister van Vervoer het kragtens artikel 43 van
die Wet op Internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No.
60 van 1993), en na oorleg met die Raad op Internasio-
nale Lugdienste, die regulasies in die Byiae uitgevaar-
dig. : : '

BYLAE
REGULASIES VIR INTERNASIONALE
LUGDIENSTE, 1994
Woordomskrywing

1. In_hierdie regulasies, tensy uit die samehang
anders blyk, beteken—

““algemene internasionale Iugdlens” 'n mtemasu& .
" nale Iugcl:ens uitgesonderd ’'n internasionale |.

' openbare lugvervoerdiens;

“bederfbare produk” 'n bederfbare produk soos |
~omskryfin artikel 1 van die Wet op Reéling van die | )

Uitvoer van Bederfbare Produkte 1983 (Wet No 9
van 1983);

“bedryfshandleiding™ 'n bedryfshandleldmg be—
doel in reguiasie 18;

“bemanningslid” 'n bemannlngshd soos omskryf in
“Aanhangsel” soos omskryf in die Regulasies vir
die Vervoer van Gevaarlike Goedere per Lugvaar-
tuig, 1986, uitgevaardig by Goewermentskennis-
gewing No. R. 1077 van 30 Mei 1986, en ook 'n
gemagtigde beampte bedoel in regulasie 34 (1);

- “besoekende lugvaartuig” 'n lugvaartuig bedoel in
.. artikel 13 (2) van die Wet; g

‘“die Wet” die Wet op internasionale Lugdtensie.
1993 (Wet No. 60 van 1993);

2. Aforeign operator’s permit referred to in section 13
(3) of the Act shall not be required until 31 March 1995
in respect of a class | internationa! air service and a
type S1 or S2 international air service, irrespective of
the category of aircraft used, which is being operated
by any person of ancther State or territory in terms of
any air transport service agreement entered into
between the Government of the Republic and the
government or appropriate authonty of such oiher
State or territory.

3. A fore:gn operator’s permit referred to in sectlon 13
(3) of the Act shall not be required in respect of a class
v mtemahonal air service: Prowded that— =

(a) riot more than eight passengers ori 000 kllo--
. grams of cargo or mail shall be transported on
“the inbound flight and the outbound flight; and

(b) no passengers, cargo or mall shall be taken on
at any point in the territory of the Republic for
" discharge at any other point in the territory of
the Republic, except those passengers or that
cargo or mail referred to in subparagraph (a).

No. R. 722 15 April 1994

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT 1993
' (ACT No. 60 OF 1893)

The Minister of Transport has, under section 43 of
the International Air Services Act, 1993 (Act No. 60 of
1993), and after consultation with the International Air
Services Council, made the reguiations in the

Schedule. _
o SCHEDULE
INTERNATIONAL AIR SERVICES REGULATIONS,

1994

. Definitions
1. In these regulations, unless the context othenmse

indicates— ce

“aircraft” means an aircraft as defined in section 1:
of the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962)

“‘eargo’”’ includes animals;

“crew member” means a crew member as defined
~in “Annex’’ as defined in the Regulations for. the
: ' Conveyance  in Aircraft- of -Dangerous Goods;-
. 1986,  published by Government  Notice - No.
R. 1077 of 30 May 1986, and includes an author-
ised officer referred to in regulation 34 (1);

“general Internaticnal air service” means an
international air service other than an international
public air transport service;

“helicopter” means a helicopter as defined in regu-
. lation 1.3 of the Air Navigation Regulations, 1976,
published by Government Notice No. R. 141 of 30
January 1976; :

“inbound ﬂsght” means. a flight W|th an: alrcraﬁ

‘undertaken from an airport in another ‘State or
territory to an airport in the Repubiic; e
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“helikopter” 'n helikopter s00s omskryf in regulasie

30 Januarie 1976;

“inkomende viug” ’n viug met 'n lugvaartuig wat |

vanaf 'n lughawe in 'n ander Staat of gebied na 'n
lughawe in die Republiek onderneem word; .

“internasionale openbare lugvervoerdiens” ’'n
internasionale lugdiens waarvan die hoofdoel die
vervoer van passasiers, vrag of pos is;

“lugvaaituig” ’'n lugvaartuig soos omskryf in artikel
1 van die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van
1962);

“maksimum gesertmseerde massa” n maksn-
mum gesertifiseerde massa soos omskryf in regu-
lasie 1.3 van die Lugvaariregulasies 1976, uitge-
vaardig by Goewermentskennisgewing No. R. 141
van 30 Januarie 1976;

“nie-vasgestelde internasionaie openbare lug-
vervoerdiens” 'n internasionale openbare lugver-
voerdiens uitgesonderd 'n vasgestelde internasio-
nale openbare lugvervoerdiens en in verband
waarmee 'n spesifieke vlug of 'n spesmeke reeks
viugte onderneem word;

“omvattende toer” 'n toer wat as 'n pakket verkoop |

word, bestaande uit—

(a) die vervoer van persone deur die lug na en
vanaf 'n bestemming in die Republiek; en

(b) vaste verblyf- en ander reélings op land wat
paslik is vir sodanige persone in die Flepu-
bliek;

“passasier” enige persoon wat in 'n lugvaartuig
reis, uitgesonderd 'n bemanningslid, met inbegrip
van die bagasie van sodanige persoon;

“retoerviug”, met betrekking tot 'n lugvaartuig wat
deur—

(a) 'n lisensiehouer gebruik word, ’'n viug
- bestaande uit 'n uitgaande vlug en 'n
inkomende vlug; en

(b) 'n permithouer gebruik word, ’n viug
bestaande uit 'n lnkomende vlug en 'n
vitgaande viug;

“sitplek” enige gebied in 'n lugvaartuig wat ontwerp
is om deur 'n passasier beset te word, uitgeson-
derd die gebied wat deur die bagasie van soda-
nige passasier beset word;

“streek” een of meer lande soos deur die Kommis-
saris van Burgerlugvaart bepaal;

“uitgaande vlug” ’'n viug met 'n lugvaartuig wat
vanaf 'n lughawe in die Republiek na 'n lughawe in
'n ander Staat of gebied onderneem word;

“vasgestelde internasionale openbare lugver-

voerdiens” ’'n internasionale openbare lugver-

voerdiens in verband waarmee vlugte onderneem |

word—

(a) (i) tussen dieseifde twee of meer lugha-
wens; of

- “inclusive tour” means a tour which is sold as a
~ 1.3 van die Lugvaartregulasies, 1976, uitgevaar- | .
dig by Goewermentskennisgewing No. R. 141 van

package consisting of —

(a) the transport of persons by air to and from
any destination in the Republic; and

(b) such fixed accommodation and other land
arrangements as may be appropriate for
such persons in the Republic;

“international public air transport service”
means an international air service that has as its
main purpose the transport of passengers, cargo
or mail;

“maximum certificated mass” means a maximum
certificated mass as defined in regulation 1.3 of
the Air Navigation Regulations, 1976, published
by Government Notice No. R. 141 of 30 January
1976;

“non-scheduled international public air trans-
port service” means an international public air
transport service other than a scheduled interna-
tional public air transport service in connection
with which a specific flight or a specific series of
flights is undertaken;

“operations manual” means an operations manual

referred to in regulation 18;

“outbound flight” means a flight with an aircraft
undertaken from an airport in the Republic to an
airport in another State or territory;

“passenger” means any person who travels in an
aircraft, other than a crew member, and includes
the baggage Qf such person;

“perishable product” means a perishable product
as defined in section 1 of the Perishable Products
Export Control Act, 1983 (Act No. 9 of 1983);

“region” means one or more countries as deter-
mined by the Commissioner for Civil Aviation;

““return flight” means, in relation to an aircraft used

by—

(a) a licensee, a flight consisting of an out-
bound flight and an inbound flight; and

(b) a permit holder, a flight consisting of an in-
bound flight and an outbound flight; and

“scheduled international public air transport
service” means an international public air trans-
port service in connection with which flights are
undertaken—

(@) (i) between the same two or more air-
ports; or

(i) with such a slight variation from the
route referred to in subparagraph (i)
that each flight can reasonably be

- regarded as being between the same
two or more airports; and



GOVEFINMENT GAZE'ITE 15 APRIL 1994

No.15633 5

(i) 'met so 'n geringe afwyking-van die
roete in subparagraaf (i) bedoel dat elke |
vlug redelikerwys geag kan word tussen |

dieselfde twee of meer iughawens te
wees; en
volgens 'n gepubllseerde vhegrooster
of
(ii) s0 reélmatig en gereeld dat dit 'n her-
; kenbare sistematiese reeks uitmaak;
op so ’'n manier dat elke vlug oop is vir gebruik deur
lede van die publiek;
“vrag” ook diere. _
Klasse internasionale lugdienste .
2. (1) Dieklasse internasionale lugdienste is:
~(a) Klas I—vasgestelde mtemas;onale openbare
lugvervoerdiens; -

(b) Klas II—nie-vasgestelde internasionale open-
bare lugvervoerdiens wat deur middel van 'n
lugvaartuig uitgesonderd ’'n besoekende lug-
vaartuig in paragraaf (d) bedoel, bedryf word;

(c) Klas lll—algemene internasionale lugdiens;

(d) Klas IV—nie-vasgestelde internasionale
openbare lugvervoerdiens wat deur middel

- van 'n besoekende lugvaartuig wat met betrek-

(b) ()

king tot nasionaliteit in 'n ander Staat geregi- |

streer is soos in artikel 13 (2) van die Wet
beoog, bedryf word.

(2) 'n Lugvervoerderslisensie wat ingevolge artlkel
47 (1) van die Wet geag word ’'n internasionale lug-
dienslisensie te wees wat kragtens die Wet uitgereik is,
word—

(a) in die geval van 'n Klas |-lugvervoerderslisen-
sie s00s beoog in regulasie 3 van die Regula-
sies vir Burgerlugdienste, 1964, uitgevaardig
by Goewennentskennisgewing No. R. 449 van

26 Maart 1964, geag 'n Klas | mtemasmnale |

lugdienslisensie te wees;
(b) in die geval van ’n Klas II- Iugvervoerdershsen-
- sie soos beoog in regulasie 3 van die Regula-
sies vir Burgeriugdienste, 1964, uitgevaardig
by Goewermentskennisgewing No. R. 449 van
26 Maart 1964, geag 'n Klas Il internasionale
-lugdienslisensie te wees;en .

(c) in die geval van Klasse IllI- en IV-lugvervoer-
derslisensies soos beoog in regulasie 3 van
die Regulasies vir Burgerlugdienste, 1964, uit-
gevaardig by Goewermentskennisgewing No.
R. 449 van 26 Maart 1964, geag 'n Klas lll
internasionale lugdienslisensie te wees.

Tupes internasionale lugdienste
. 3. Dietipesinternasionale lugdienste is—
(a) ten opsigte van 'n Kias I-lisensie of -permit—

(i) ftipe S1—die vervoer van passasiers,

vrag of pos of 'n kombinasie daarvan;
en

(i) tipe S2--die vervoer van vrag of pos of

albei;

(b) (i) accordingtoa pubilshed timetable; or
(i) with such a degree of regularity and
frequency that they constitute a recog-
nisable systematic series in such a
manner that each flight is open to use
: by members of the public;

“seat’” means any area in an aircraft designed to be
occupied by a passenger, other than the area
occupied by the baggage of such passenger;

“the Act” means the International Air Semces Act,

1993 (Act No. 60 of 1993);
“visiting aircraft” means an aircraft referred to in
section 13 (2) of the Act.

Classes of international air services
2. (1) Theclasses of international air services are:

(a) Class f—scheduled international pUbllC air
transport service:

(b) Class ll—non-scheduled mternatlonal public
- air transport service operated by means of an
aircraft other than a visiting aircraft referred to
. inparagraph (d); ; .
+ (¢) Class llI—general international air service;
(d) Class IV—non-scheduled international public
~ air transport service operated by means of a
visiting aircraft which with regard to nationality
is registered in another State as contemplated
in section 13 (2) of the Act.

(2): An air carrier’s licence, which in terms of section
47 (1) of the Act shall be deemed to be an international
air service licence issued under the Act, shall—

(@) in the case of a Class | air carrier’s licence as
.- contemplated in regulation 3 of the Civil Air
Services: Regulations, 1964, published by

- Government Notice No. R. 449 of 26.March
1964, be deemed to be a Ciass | international
air service licence; :

(b) in the case of a Class |l air carrier’s licence as
contemplated in regulation 3 of the Civil Air
Services Regulations, 1964, published by
Government Notice No. R. 449 of 26 March
1964, be deemed to be a Class Il international

__ air service licence; and

(c) in the case of a Class lll and IV air carrier’s
licence as contemplated in regulation. 3-of the
Civil Air Services Regulations, 1964, published
by Government Notice No. R. 449 of 26 March
1964, be deemed to be a Class lli i~ternational
air service licence.

Typqé of international air services
3. The types of internationai air services shall be—
*(a) inrespectof a Class 1 licence or permit—
" () type S1—the transport of passengers,

cargo or mail or a combmat;on thereof;
and

(iy type S2—the transport of cargo or mail
or both;
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(b) ten opsigte van 'n Klas'll-lisensie—

U]

(ii)

(i)

(iv)

tipe Ni—die vervoer van passasiers,
vrag of pos of 'n kombinasie daarvan tus-
sen die Republiek en 'n ander Staat of
gebiad, met die doel om sodanige passa-
siers, vrag of pos op 'n retoerviug oor 'n
roete te vervoer waar geen vasgestelde
internasionaie openbare lugvervoerdiens
fussen die Republiek en daardie ander
Staat of gebied bedryf word nie;

tipe N2--die vervoer van passasiers tus-
sen die Republiek en 'n ander Staat of
gebied, met die doel om sodanige passa-
siers as deel van 'n omvattende toer op
'n inkomende viug en ’'n uitgaande viug
cor 'n roete te vervoer waar 'n vasge-
steide internasionale openbare lugver-
voerdiens tussen die Republiek en daar-
die ander Staat of gebied bedryf word:;

tipe N3—die vervoer van vrag of pos of
albei op 'n retoerviug tussen die Repu-
bliek en 'n ander Staat of gebied, met die
doel om sodanige vrag of pos op die
inkomende viug en bederfbare produkte

wat in die Republiek geproduseer is, op |

die vitgaande vlug oor 'n roete te vervoer
waar 'n vasgesielde internasionale open-
bare lugvervoerdiens tussen die Repu-
bliek en daardie ander Staat of gebied
bedryf word; en

tive N4—die vervoer van passasiers,
vrag of pos of 'n kombinasie daarvan tus-
sen die Republiek en 'n ander Staat of
gebied, met die doel om sodanige passa-
siers, vrag of pos vir ander doeleindes as
die doeieindes in subparagrawe (i) en
(iii) bedoel, op 'n retoerviug cor ’n roete
te vervoer waar 'n vasgesielde inter-
nasionale openbare - lugvervoerdiens
tussen die Republiek en daardie ander
Staat of gebied bedryf word;

\ (c) ten opsigte var 'n Kias lli-lisensie of -permit—

®
(ii)
(i)

(iv)

v)

tipe G1—kunsviugondernemings;

tive G2—reklameondememings;

tipe G3—Ilugpatrollie, lugwaarneming en
lugopname;

tipe G4—Ilugictografie;

tipe G5 — landboubespuiting, -bestrooi-
ing en -bestuiwing;

tipe G6 — wolkbespuiting, -bestrooiing
en -bestuiwing;

tipe G7—mediese nooddiens;

tipe G8 — bi’andopsporing, -beheer en '

-bestryding; .
tipe GS—viiegopleiding;

(b) inrespect of a Class Il licence—

U

(iii)

(iv)

type Ni1—the transport of passengers,
cargo or mail or a combination thereof
between the Republic and ancther State
or territory for the purpose of carrying
such passengers, cargo or mail on a
return flight over a route where no
scheduled international public air trans-
port service is operated between the
Republic and such other State or terri-
tory;

lype N2—the transport of passengers
between the Republic and another State
or territory for the purpose of carrying
such passengers as part of an inclusive

‘tour on an inbound flight and an out-

bound flight over a route where a sche-
duled international public air transport
service is operated between the Republic

‘and such other Staie or territory;

lype N3-—the transport of cargo or mail
or both on a return flight between the
Republic and another State or territory
for the purpose of carrying such cargo or
mail on the inbound fiight and perishable
products produced in the Republic on the
outbound flight over a route where a
scheduled international public air trans-
port service is operated between the
Republic and such other State or terri-
tory; and

type N4—the transport of passengers,
cargo or mail or a combination thereof

‘between the Republic and another State

or territory for the purpose of carrying
such passengers, cargo or mail for

purposes other than those referred to in

subparagraphs (ii) and (iii) on a retum

flight over a route where a scheduled

international public air transport service

~ is operated between the Republic and

.such other State or territory;

(c) inrespectof a Class il licence or permit—

U
(1)
(i)

(iv)
v)

(vi)

(vii)
(viif)

(ix)

type G1-acrobatic operations;

type G2—advertising operations;

type G3—aerial patrol, observation and
survey,;

type G4-—aerial photography;

type Gb5--agricuitural spraying, seeding
and dusting;

type G6—cloud spraying, seeding and
dusting;

type G7—emergency medical services;

type G8--fire spotling, control and fight-
ing;

type G9—flying training;
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(x) tipe G10~—uitsoek, uitdun; tel en aah-
jaag van wild en vee;

(xi) fipe G11—valskermneeriaatonderne-
mings; -

(xii) tipe G12-semi-kunsvlugonderne-
mings;

(xiii) tipe G13 — ander bespuiting-, bestrooi-
ing- en bestuiwingondernemings as vir
landboudeceleindes en wolke;

(xiv) tipe G14—sieepondernemings;
(xv) tipe G15—hang- en hysondermnemings;
en;

(xw) tipe G16—ander algemene internasio-
nale lugdiensondernemings scos gespe-
sifiseer op die lisensie of permit; en

(d) ten opsigte van 'n Klas IV-permit—

(i) tipe NV1—die vervoer van passasiers,
vrag of pos of 'n kombinasie daarvan tus-
sen die Republiek en 'n ander Staat of
gebied, met die doel om sodanige passa-
siers, vrag of pos op 'n retoervlug oor 'n
roete te vervoer waar geen vasgesteide
internasionale lugvervoerdiens tussen

die Republiek en daardie ander Staat of |

gebied bedryf word nie;
(i) lipe NVZ2—die vervoer van passasiers
' tussen die Republiek en 'n ander Staat of
gebied, met die doel om sodanige passa-
siers as dee! van 'n omvattende toer op
'n inkomende viug en ’n uitgaande viug
oor 'n roete te vervoer waar 'n vasge-
stelde internasionale openbare lugver-
voerdiens . tussen die Republiek en
daardie ander Staat of gebied bedryf
word;
(iii) - tipe NV3-die vervoer van vrag of pos of
' albei op ’n retoerviug tussen die Repu-
bliek en ’n ander Staat of gebied, met die
doel om sodanige vrag of pos op die
- inkomende viug en bederfbare produkie
wat in die Republiek geproduseer is, op
diz uitgaande viug cor 'n roete te vervoer
waar 'n vasgestelde inernasionale open-
bare lugvervoerdiens tussen die Repu-
bliek en daardie ander Staat of gebied
bedryf word; en

(iv) tipe NV4—die vervoer van passasiers,
vrag of pos of 'n kombinasie daarvan tus-
sen die Republiek en 'n ander Staat of
gebied, met die doel om sodanige passa-
siers, vrag of pos vir ander doeleindes as
die doeleindes in subparagrawe (i) en
(i) bedcel, op 'n retoerviug oor 'n roete
te vervoer waar 'n vasgestelde interna-
sionale openbare lugvervoerdiens tus-
sen die Republiek en daardie ander
Staat of gebied bedryf word.

(x) type G10—game and iivestock selec-
tion, culiing, oounting__and___herding;

'(xi) type G11—parachute dropping opera-

tions;

(xii) type Gi2—semi-acrobatic operations;

(xiii) type G13—spraying, seeding and dust-
ing operations other than for agricuitural
purposes and clouds;

(xiv) type G14—tug operations;

(xv) type Gi15—undersling and winching

~ operations; and

(xvi) type G16—other general international
air service operations as specified on the
licence or permit; and

(d) in respect of a Class IV permit—
(i) type NVi~the transport of passengers,

‘cargo or mail or a combination thereof
between the Republic and another Stale

. or territory for the purpose of carrying
such . passengers, cargo or maii on a
return flight over .2 route where no
scheduled international public air trans-
port service is operated between the
Republic and such other State or terri-
tory;

(i) type NV2—the transport of passengers
between the Republic and ancther state
or territory for the purpose of carrying
such passengers as part of an inclusive
tour on an inbound flight and an out-
bound flight over a route where a
scheduled international public air trans-
port service is operated between the

~ Republic and such other State or terri-
tory;

-(iii) type NV3—the trans'port of cargo or mail

or both on a return flight between the
- Republic and another State or territory
_for the purpose of carrying -such cargo or
mail on the inbound fiight and perishable
products produced in the Repubiic on the
outbound flight over a route where a
scheduled international public- air trans-
port service is operated between the
Republic and such other State or terri-
torty; and

(iv) type NV4—the transport of passengers,
cargo or mail or a combination thereof
between the Republic and another State
or territory for the purpose of carrying
such passengers, cargo or mail for pur-
poses other than those referred to in sub-
paragraphs (it} and (iii) on a return flight
over a route where a scheduled interna-
tionai public air transport service is ope-
rated between the Republic and such
other State or territory. : '
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Kategorieé lugvaartuie
4. Die kategorieé lugvaartuie is—
(a) kategorie A1—enige Ilugvaartuig, uitgeson-
" derd 'n helikopter, met 'n maksimum gesertifi-
seerde massa van meer as 20 000 kilogram;

(b) kategorie A2—enige iugvaartuig, uitgeson-
derd 'n helikopter, met 'n maksimum gesertifi-
seerde massa van meer as 5700 kilogram,
maar hoogstens 20 000 kilogram;

(c) kategorie A3—enige lugvaartuig, uitgeson-
derd 'n helikopter, met 'n maksimum gesertifi-
seerde massa van meer as 2 700 kilogram,
maar hoogstens 5 700 kilogram;

(d) kategorie A4—enige Iugvaartuig, uitgeson-
derd 'n helikopter, met 'n maksimum geserifi-
seerde massa van 2 700 kilogram of minder;

(e) kategorie H1—enige meermotorige heli-
kopter; en

(f) kategorie H2—enige . enkelmotorige heli-
kopter. '

Versekering

5. (1) 'n Lisensiehouer moet te alle tye verseker
wees vir die volgende minimum bedrag, ongeag die
kias lisensie wat hy hou: _

(a) Ten opsigte van aanspreeklikheid teenoor
passasiers: R1 000 000 per sitplek, ongeag
die kategorie iugvaartuig, vir die volle getal sit-
plekke waartoe magtiging verleen is deur die

- lugwaardigheidsertifikaat wat op die betrokke
lugvaartuig van toepassing is; en
(b) ten opsigte van derdeparty-aanspreeklik-
heid—
(i) met betrekking tot 'n lugvaariuig met 'n
maksimum gesertifiseerde massa van
meer as 20 000 kilogram: R50 G00 000;

(i} met betrekking tot 'n lugvaartuig met 'n
maksimum gesertifiscerde massa van
meer as 5 700 kilogram maar hoogstens
20 000 kilogram: R20 000 000;

(iii) met betrekking tot 'n lugvaartuig met 'n
maksimum gesertifiseerde massa van
meer as 2 700 kilogram maar hoogstens
5 700 kilogram: R10 000 000; en
met betrekking tot 'n lugvaariuig met 'n
maksimum gesertifiseerde massa van
2 700 kilogram of minder: R2 500 000.

(2) Die minimum bedrae van dekking wat vir aan-
spreeklikheid teenoor passasiers en derdeparty-aan-
spreekiikheid vereis word, kan vir 'n gesamentlike
enkelperk van versekering per eenmalige gebeurtenis
verseker word.

(3) Ondanks die bepalings van subregulasies (1) en
(2) moet 'n lisensiehouer wat 'n internasionale lugdiens
bedryf kragtens ’'n lugvervoerderslisensie wat inge-
volge artikei 47 {1) van die Wet geag word 'n interna-
sionale lugdienslisensie te wees wat ingevolge die Wet

(iv)

' Categories of aircraft
| 4. The categories of aircraft shall be —

(a) category A1—any aircraft, excluding a heli-
copter, with a maximum certificated mass
exceeding 20 000 kilograms;

(b) category A2—any aircraft, excluding a heli-
copter, with a maximum certificated mass
exceeding 5 700 kilograms but not exceeding
20 000 kilograms;

(c) category A3—any aircraft, excluding a heli-
copter, with a maximum certificated mass
exceeding 2 700 kilograms but not exceeding
5 700 kilograms;

(d) category A4—any aircraft, excluding a heli-
copter, with a maximum certificated mass of
2 700 kilograms or less;

(e) category Hi—any multi-engine helicopter;
and

() category H2—any single-engine helicopter.

Insurance

5. (1) Alicensee shall at all times be insured for the
following minimum amount, irrespective of the class of
licence held by him:

(a) In respect of passenger liability: R1 000 000
per seat, irrespective of the category of air-
craft, for the total number of seats authorised
by the certificate of airworthiness applicable to
the aircraft concerned; and

(b) in respect of third party liability —

(i) in relation to an aircraft with a maximum
certificated mass exceeding 20 000 kilo-
grams: R50 000 000;

(i) in relation to an aircraft with a maximum
certificated mass exceeding 5 700 kilo-
grams but not exceeding 20 000 kilo-
grams; R20 000 000;

(i) in relation to an aircraft with a maximum

 ceriificated . mass exceeding 2 700 kilo-

.grams but not exceeding 5700 kilo-
grams: R10 000 000; and

in relation to an aircraft with a maximum
certificated mass of 2 700 kllograms or
less: R2 500 000.

{2) The minimum amounts of coverage required for
passenger and third party liability may be insured for a
combined single limit of insurance per any one occur-
rence.

(3) Notwithstanding the provisions of subregulations
(1) and (2), a licensee who operates an international air
service under an air carrier's licence which shall in
terms of section 47 (1) of the Act he deemed to be an
international air service licence issued in terms of the

(iv)
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uitgereik is, te alle tye verseker wees ooreenkomstig
die bepalings van regulasie 12 van die Regulasies vir
Burgerlugdienste, 1964, uitgevaardig by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 449 van 26 Maart 1964,
solank sodanige lisensie van krag bly.

(4) Die raad moet die Minister elke drie jaar adviseer
oor die wenslikneid van die hersiening van die mini-
mum bedrae in subregulasie (1) bedoel.

Aansoek om lisensie '
6. (1) 'n Aansoek—

(a) om 'n lisensie of 'n wysiging daarvan beoog in
artikel 15 (1) en (2) van die Wet, moet in sewe-
voud gedoen word op 'n vorm in Aanhangsel A
voorgeskryf; _

(b) om ’nvrystelling bedoel in artikel 17 (9) van die
Wet, moet in sewevoud gedoen word op 'n
vorm in Aanhangsel B voorgeskryf, welke
vorm die aansoek om ’n lisensie moet verge-
sel. '

(2) Indien 'n aansoeker meer as een klas internasio-
nale lugdiens wil bedryf, moet hy afsonderlik ten
opsigte van elke sodanige klas aansoek doen.

(3) 'n Aansoek om 'n lisensie of 'n wysiging daarvan
bedoel in onderskeidelik artikel 15 (1) en (2) van die
Wet moet vergesel gaan van—

(a) dokumente tot bevrediging van die raad ter
stawing van die wyse waarop die aansoeker
voldoen aan die vereisies in artikel 17 (5) (b)
van die Wet bedoel;

(b) () ’n plan waarin die wyse waarop die aan-
soeker sal verseker dat ’'n veilige en
betroubare  internasionale  lugdiens
bedryf word in besonderhede uneengesit
word;

(i) bewys dat hy fmansmel in staat is om
sodanige internasionale lugdiens te
bedryf en dat hy voldoen aan al die ander
vereistes in artikel 17 (6) van die Wet
bedoel; en

{¢) 'ngewaarmerkte kopie van—

(i) die bestaande lisensie wat deur die aan-
sosker gehou word, indien dit van toe-
passing is,

(i) indie geval van 'n maatskappy—

{(aa) die akte van oprigting en statute
daarvan; en

(bb) die betrokke magtigingsbesiuit;

in die geval van 'n beslote korporasie— |
' (aa) die stigtingsverklaring daarvan; en

{bb) die betrokke magtigingsbesluit; en

in die geval van enige ander aansoeker
die dokument bedocel in subparagraaf (i)
en die statute of ander stigtingsdoku-
mente en die betrokke magtigingsbesiuit.

83123—8B

{iii)

(iv)

Act shall at all times keep himself insured in accord-
ance with the provisions of regulation 12 of the Civil Air

1 Services Regulations, 1964, published by Government

Notice No. R. 449 of 26 March 1964, for as long as
such licence remains in force.

(4) The council shall advise the Minister every three
years on the desirability of revising the minimum
amounts referred to in subregulation (1).

Application for licence
6. (1) An appiication—

(a) for alicence or an amendment thereof contem-
plated in section 15 (1) and (2), of the Act shall
be made in sevenfold on a form prescribed in
Annexure A;

(b) for an exemption referred to in section 17 (9) of
the Act shall be made in sevenfold on a form
prescribed in Annexure B, which form shalil
accompany the application for a licence.

(2) If an applicant wishes to operate more than one
class of international air service he shall make a sepa-
rate application in respect of each such class.

(3) An application for a licence or an amendmerit
thereof referred to in section 15 (1) and (2) of the Act,
respectively, shall be accompanied by—

(a) documents to the satisfaction of the council in
support of the manner in which the applicant
complies with the requirements referred to in
section 17 (5) (b) of the Act;

(b) (i) a plan setting out in detail the manner in
which the applicant will ensure that a safe
and reliable internatoinal air service is
operated;

(i) proof that he is financially capable of
operating such international air service
and that he complies with all the other
requirements referred to in section 17 (6) .
of the Act; and '

(c) a certified true copy of —

(i) the existing licence held by the applicant,
where applicable;

(i) inthe case of a company—

(aa) its memorandum and articles of
association; and

(ob) the authorising
cemed;

resolution con-

(iiiy inthe case of a close corporation--
(aa) its founding statement; and
(bb) the authorising resolution con-
cerned; and
(iv) in the case of any other applicant, the

document referred to in subparagraph (i)
and the articles of association or other
founding documents and the authorising
resolution concerned.
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(4) By die toestaan van ’n.wysiging van 'n lisensie
moet die lisensiehouer die oorspronklike lisensie by die
raad indien vir kansellasie, waarna 'n nuwe lisensie
aan hom uitgereik word.

Vereistes ten ops:gte van lugvaartule, uit-
gesonderd Suid-Afrikaanse lugvaartuie,
rakende aansoek om vrystelling

7. ’n Aansoeker wat 'n lugvaartuig uitgesonderd 'n
Suid-Afrikaanse lugvaartuig vir die verskaffing van ’n
internasionaie lugdiens wil gebruik, moet die raad by
die toepassmg van artikel 17 (10) van dle Wet oortuig
dat— \

(8) 'n toepasiike Iugwaardigheids‘ertiﬁkaat ten

- opsigte van die betrokke lugvaartuig uitgereik
is in die land waarin daardie Iugvaartu:g gere-
gistreer is;

(b) die lugvaartuig aan dle reglstraSIe- en |dent:f|-
kasievereistes van die land waann dit geregi-
streer is, voldoen;

(©) 'n tipesertifikaat deur due Kommessans van

Burger!ugvaart of 'n toepashke owerheid in die

“land waarin die Iugvaartu:g vervaardlg |s uit-
gereikis; en '

(d) die lugvaartuig bedryf en in stand gehou sal
word deur personeel wat in besit is van lisen-
sies of geldigverklarings wat na die mening
van die Kommissaris van Burgerlugvaart vol-
doen aan die standaarde wat ingevoige die
Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962),
voorgesknyf is.

inhoud van kennisgewing van uitreiking of
wysiging van lisensie

8. 'n Kenmsgewmg aan die Mmtster van die untrelkmg
of wysiging van 'n lisensie bedoel in artikel 17 (13) van
die Wet, moet die volgende besonderhede bevat:

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam as
daaris, van die lisensiehouer;

(b) die besonderhede wat in die lisensie vervat is
en die voorwaardes, as daar is, waarop die
lisensie uitgereik of qewys:g is;

(c) die bestaande posisie met betrekk:ng tot die

~ reéls wat die internasionale lugdienste tussen
die Republiek en die ander Staat of gebied
- waarheen die betrokke mtemasuonale lugdiens
bedryf kan word, beheer;

(d) die bestaande posisie fen opsigte van Idie
bedryf van mternasuonale lugdienste tussen
die Republiek en die ander Staat of gebied;

(e) in die geval waar 'n lugvervoerdiensooreen-
koms tussen die Republiek en die ander Staat
of gebied aangegaan is—

() die bepalings van sodanige lugvervoer-
diensooreenkoms met betrekking tot—
(aa) die aanwysing van persone om die
betrokke internasionale lugdlens te
bedryf;- : :

(4) Upon the granting of an amendment to a licence
the licensee shall submit the original licence to the
council for cancellation, whereupon a new licence shall
be issued to him.

Requirements in respect of aircraft, other
than South African aircraft, concerning
application for exemption

7. An applicant who wishes to use an aircraft other

_than a South African aircraft in providing an internatio-

nal air service shall for the purposes of section 17 (10)
of the Act satisfy the council t'hat—

(a) an appropnate certificate of airworthiness has
been issued in respect of the aircraft con-
cerned in the country in which that alrcraft is
reglstered :

(b) the aircraft compiles with the regustrahon and
identification requirements of the country in
which itis reglstered

“{c) atype certificate has been 1ssued by the Com-
missioner for Civil Aviation or an appropriate
authority in the country in which the aircraft
was manufactured; and.

- (d) the aircraft wiil be operated and maintained by

- staff who are in possession of licences or vali-

dations which in the opinion of the Commis-

sioner for Civil Aviation comply with the stan-

~dards prescribed in terms of the Aviation Act,
1962 (Act No. 74 of 1962).

Contents of notice of issuing or amendment
of licence

8. A notice to the Minister of the issuing or amend-
ment of a licence referred to in section 17 (13) of the
Act shall contain the followmg pamculars e

(a) The full name and surname and the. trade
name, if any, of the licensee;

_ '(b) the particulars contained in the hcence and the
conditions, if any, on which the licence was
issued or amended; :

{c) the current situation with regard to the rules’
which control the international “air services
between the Republic and the other State or
territory 10 which the international air service
concerned may be operated;

(d) the current situation in respect of the operation
of international air services between the
- Republic and the other State or territory;

'(e) in the case where an air transport service
agreement has been entered into between the
Republic and the other State or territory—

(i) the provisions of such air transport ser-
~ vice agreement with regard to—
(aa) the designation of persons to

operate the international air service
concerned; -
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-(bb) dle kapasneﬂ en gereeldheld van

R T die viugte wat toegeken is en, as
; s ' daar is, die uitbreiding of inkorting

van sodanige kapasiteit en gereeld-
heid;

" (cc) . die roete wat bed!en gaan word en’

~ (dd) enige ander bepa!lng wat belangrik
~ kan wees by die toepassing van
~_ sodanige uitreiking of wysiging; '
(i), aanbevelings oor die behoefte aan die
wysiging van die lugvervoerdiensooreen-
koms weens’ “die uitreiking of wysiging
van die hsensre, indien dit nod:g is;

(f) in dle geval waar geen tugvervoerdiensoor
eenkoms tussen die Republiek en die ander
Staat of gebied aangegaan is nie, aanbe-

" velings oor die behoefte aan of wenslikheid
van die onderhandeling van 'n lugvervoer-
diensooreenkoms en die voorgeste%de bepa-
- lings daarvan;

~'(g) die rede vir die toestaan van due iasensre of die
wysiging daarvan;

(h) aanbevelings oor die stappe ‘wat deur die

- Minister gedoen moet word weens die uitrei- }

king of wysiging van die lisensie;

(i) aanbevelings oor die voorwaardes waaronder
'n aanwysing gemaak word indien dit van toe-
passing is.

Aansoek om permit

9. (1) Tensy die Kommissaris van Burgeriugvaan
anders besluit en onderworpe aan die voorwaardes wat
hy bepaal, moet 'n aansoek om ’n permit of 'n wysiging

daarvan beocog in artikel 23 (1) en {2) van die Wetin:

drievoud gedoen word ‘op 'n vorm in Aanhangsel C
voorgeskryf. -
(2) Indien’n aansoeker meer as een klas internasio-

nale lugdiens:wil bedryf, moet hy afsonderlnk ten
opsigte van elke sodanige klas aansoek doen. -

(3) By die toestaan van 'n’ wysiging van 'n permit
moet die permithouer die oorspronklike permit by die
Kommlssarls van Burgerlugvaart indien vir kansellasie,
waarna 'n nuwe permit aan hom ultgerelk word.

(4) By die t_eepass:ng van aitikel 25 {2) (b) van die
Wet kan die Kommissaris van Burgerlugvaart van die
aansoeker vereis om die volgende dokumente voor te
ie:

(a) (i) - 'n Plan waarin die wyse waarop die aan-
-~ soeker sal verseker dat 'n veilige en
 betroubare  internasionale - lugdiens
~ bedryf word, in besonderhede utteenge-

sit word; en -

(i) bewys dat hy voldoen aan al die ander
- vereistes in artikel 25 (2) van die Wet
genoem;

" (b) 'n gewaarmerkte kopie van die bestaande
: buitelandse lisensie wat deur die aansoeker
gehou word;

 (bb) the capacny and frequency of the
ﬂlghts which have been aliotted
and, if applicable, the extension or
curtailment of such capac:ty and
frequency, ' :

(cc) the route which will be served; and

(dd) any other provision which may be
important in the application of_ such
|ssumg oramendment; - -

(i) if necessary, recommendations on the
- need for the amendment of the air trans-
port service agreement as a result of the
issuing or amendment cf the Iicence;

(f) in the case where no air transport service
agreement has been entered into between the
" Republic and the other State or territory,
recommendatrons on the need for or desir-
abrhty of negotlatang an air transport service
L agreement and the preposed terms thereof;

(g) the reason for grantrng the licence or the
‘amendment thereof;

(h) recommendations on the action to be taken by
" the Minister as a result of the issuing or
amendment of the licence;

(s) recommendations on the oonditlons under
~ which a designation has been made, if applica-
ble. ;

: Appllcation for permit

9. (1) Unless. otherwise described by the Commls-‘

. sioner for Civil Aviation and subject to such conditions’

as he may determine an appi:cahon for a permit or an
amendment thereof contemplated in section 23 (1) and
(2) of the Act shall be:made.in threefold.on a form
prescnbed in Annexure C _

(2) ifan applicant w1shes to operate more than one
class of international air,service, he shall make:a sepa-
rate apphcatlon in respect of each such class

(3) Upon the grantnng of an amendment to a permrt
the. permit holder shall submit the original permit to the

' Commissioner for Civil Aviation for cancellation,
“whereupon a new permit shall be issued to him.

(4) For the purposes of section 25 (2) (b) of the Act,
the Commissioner for Civil Aviation may require the
applicant to submit the followmg documents:

(a) (i) Aplan setting out in detail the manner in
o which the applicant will ensure that a safe
and reliable international arr service is
operated; :

(iy proof that he complies with all the other
requirements mentroned in section 25 (2}
of the Act; -

(b) a certlﬁed trué copy of the existing foreign
licence held by the applicant;
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"{c) ’'n gewaarmerkte kopié van die akte van oprig-

ting en statute of enige ander stigtingsdoku-

. ment. van die aansoeker indien hy nie ’'n
natuurlike persoon is nie;

(d) ’'ngeldige waarborg, sekuriteit of versekerings-
polis ten opsigte van die verpligtinge en aan-
spreeklikheid van die aansoeker wat uit die
bedryf van die betrokke internasionale lug-
diens kan ontstaan;

(e) enige ander dokument ter stawing van sy ver-
moé om die betrokke internasionale lugdiens

~ te bedryf. _ _
Vereistes ten opsigte van internasionale lug-
diens met betrekking tot aansoek om permit

of wysiging daarvan '

10. (1) Benewens die vereistes in artikel 25 (2) van
die Wet genoem, moet 'n aansoeker wat aansoek doen
om.’n permit, of 'n wysiging daarvan, om 'n Klas | inter-
nasionale lugdiens te bedryf, die Kommissaris van
Burgerlugvaart oortuig dat die betrokke internasionale
lugdiens uit. hoofde van die bepalings van 'n lugver-

voerdiensooreenkoms bedryf gaan word.

(2) Benewens die vereistes in artikel 25 (2) van die
Wet genoem, moet 'n aansoeker wat aansoek doen
om ’'n permit, of 'n wysiging daarvan, om 'n Klas IV
internasionale lugdiens te bedryf, die Kommiissaris van
Burgerligvaart oortuig dat— '

(a) hy nie passasiers, vrag of pos behalwe die

- passasiers, vrag of pos wat hy oorspronklik in

die Republiek ingebring het, by enige plek in

die Republiek sal oplaai om by enige ander
piek in die Republiek afgelaai te word nie;

(b) hy enige statistiese inligting wat deur die Kom-

missaris van Burgerlugvaart aangevra kan

word, binne 30 dae na die datum waarop -

- ‘sodanige 'inligting aangevra word, aan die

Kommissaris van Burgerlugvaart sal verskaf: -

- (¢) in die geval van 'n'aansoek om ’n tipe NV2
-internasionale lugdiens'te bedryt— ~ *

() hy gencegsame ‘en toepaslike onder-

vinding in die bedryf van sodanige inter-

_ nasionale lugdiens het; ,_

(i) die nodige reélings getref is sodat die

spesifieke vlugte wat in die bedryf van die

internasionale lugdiens onderneem sal |

word, ten tyde van aankoms en vertrek
by die eindiughawe in die Republiek
geakkommodeer kan word: 5
(i) hy slegs passasiers wat deel is van 'n
omvattende toer sal vervoer, tensy die
Kommissaris van Burgerlugvaart, op die
voorwaardes wat hy bepaal, die vervoer
van ander passasiers op die eerste inko-
mende viug en die laaste uitgaande viug
van die reeks retoerviugte magtig: Met
dien verstande dat die Kommissaris van
Burgerlugvaart siegs die vervoer van
~ sodanige ander passasiers op sodanige
~ viugte kan magtig indien sodanige reeks
‘uit minstens vier retoervlugte bestaan:;

(c) a certified true copy of the memorandum and
articles of association or any other founding
document of the applicant if he is not a natural
person;

~ (d) avalid guarantee, security or insurance policy
in respect of the obligations and liabilities of
the applicant which may arise from the opera-
tion of the international air service concerned;

(e) any other document in support of his ability to
operate the international air service con-
cerned.

‘Requirements in respect of international air

service concerning application for permit or
amendment thereof _

10. (1) In addition to the requirements mentioned in
section 25 (2) of the Act, an applicant who applies for a
permit or an amendment thereof to operate a Class |
international air service shall satisfy the Commissioner
for Civil Aviation that the international air service con-
cerned will be operated by virtue of the provisions of an

air transport service agreement.

(2) In addition to the requirements mentioned in sec-
tion 25 (2) of the Act, an applicant who applies for a
permit or an amendment thereof to operate a Ciass IV
international air service shall satisfy the commissioner

_for Civil Aviation that—

(a) he will not take on any passengers, cargo or
mail at any point in the Republic for discharge
‘atany other point in the Republic, except those
passengers whao or that cargo or mail which he
originally brought into the Republic;

(b) he will furnish the Commissioner for Civil
Aviation with any statistical information which
may be requested by the Commissioner for
Civil Aviation, within 30 days after the date on

- which suchinformation was requested;
(c) in the case of an application to operate a type
- NV2international air service— o _
()  he has sufficient and appropriate experi-
ence in the operation of such internatio-
nal air service; o '

(i) - the necessary arrangements have been:
 made so that the specific flights which will.
be undertaken in the operation of the
internationa! air service can be accom-
modated at the terminal airport in the
Republic at the time of arrival and
departure;

(i) he will transport only passengers who are
part of an inclusive tour, unless the
Commissioner for Civil Aviation, on such
conditions as he may determine, autho-
rises the transport of other passengers
on the first inbound flight and the last out-
bound flight of the series of return flights:
Provided that the Commissioner for Civil
Aviation may only authorise the transport

- of such other passengers on such flights
if such series consists of &t least four
return flights; K
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(d) in. die geval van n aansoek om n tlpe NVS
. internasionale lugdiens te bedryf—

; (i) ten minste 90 persent van die ladings-
~ kapasiteit van die lugvaartuig wat gebruik
~ gaan word om sodanige internasionale
lugdiens te bedryf, aangewend sal word
vir die vervoer van bederfbare produkte

op die uitgaande viug; en .

(i) sodanige internasionale lugdiens na die

mening van die Raad van Toesig op die

Uitvoer van Bederfbare Produkte inge-
stel kragtens artikel 2 van die Wet op
Reéling van die Uitvoer van Bederibare

Produkte, 1983 (Wet No. 9 van 1983),in
belang van die produsente van bederf—.

bare produkte nodigis;

(@) in die gevai van ’n aansoek om.’n tipe. NV4_

mtemasnonale lugdiens te bedryf—

(i) . sodanige internasionale Iugdlené nie
onredelike ekonomiese oorvieueling met -
'n Klas | internasionale: iugdiens wat fus- -

sen die . Flepubhek en 'n ander Staat of

‘gebied beoog in regulasue 3 (d) ()

bedryf word, sal meebring nie;
(ii). sodanige internasionale lugdiens die

redelike behoeftes van die potensiéie ‘|

_gebruikers van daardie intemnasionale
lugdiens sal bevredig; en

(i) sodanige  internasionale lugdiens die
Republiek wat betref handel of foerisme
tussen die Republiek en daardie ander
Staat of gebied, sal bevoordeel.

3) By die oorweging van 'n aansoek om 'n tipe NV2
internasionale lugdiens te bedryf, moet die Kommis-
saris van Burgerlugvaart die verhouding bepaal tussen
die totale aantal upe NV2 internasionale lugdiensviugte
inkomend vanaf ’'n spesifiecke streek en die totale
aantal Klas | internasionale lugdsensvlugie inkomend
vanaf dleselfde streok gedurende n spesifieke tyd-
perk.

Toeroperateurspermit

11. (1) 'n Persoon.wat 'n omvattende toer wil bedryf
waar 'n tipe N2 of 'n tipe NV2 internasionale iugdiens

deel vorm van sodanige omvattende toer, moet in besit

wees van 'n toeroperateurspermit.

(2) 'n Aansoek om 'n toeroperateurspermit moet ge-
doen word op 'n vormin Aanhangse! D voorgesksyf.

(3) 'n Aansoeker wat om n toeroperaleurspermn
aansoek doen, moet die Kommissaris van Burgerlug-
vaart oortu:g dai—

(a) die vereiste verbiyf- en ander reelmgs op land
‘ten opsigte van sy toergroep getrefis;

(b) die kwaliteit van sodanige internasionale lug-
diens, en die verblyf- en ander reélings op iand
wat aan die toergroep verskaf gaan word, na

_-die mening van die Suid-Afrikaanse Toerisme-
‘raad -ngestel by artikel 2 van die Wet op
Toerisme, 1993 (Wet No. 72 van 1993) bevre-
digend is;

' (d) .in the coée of_'-ao_ﬁ_.applui-cation t._o'opera.té' a type

. NV3 international air service—

(i)  atleast 90 per cent of the load capacity of
the aircraft to be used in operating such
international air service will be utilised for
the transport of perishable products on
the outbound flight; and

‘(i) such international air service is in the
opinion of the Perishable Products

Export Control Board establlshed in

terms of section 2 of the Perishable Pro-

ducts Export Control Act, 1983 (ActNo. 9

e ¥ of 1983), necessary in the interests of the”
L producers of penshabie products, sl

(e) in the case of an application to operaie a type.
NV4 mtematnonal air service— ...

(i) such international “air- service w:ll noi-'.‘-
-+ cause unreasonable economic overiap- -
ping with a Class | international ‘air ser- -
" vice operated between the Republic and -
another State or territory contemplated in

- regulation 3 (d) (iv); :

" (i) - such international air service will s'atisfy':*'
the reasonable needs of the potential

~ users of that mtematlonal air service;

and '

- (i) such international air service will beneflt
the Republic as far as trade or tourism
between the Republic and that other

. State or territory is concermned.

(3), For the purposes of considering an application to
operate a type NV2 international air service, the Com-
missioner for Civil Aviation shall determine the ratio
between the total number of type NV2 international air
service flights inbound from a specific-region and the
total number of Class 1 international air service flights
inbound from the same region during a specific period.

Tour operator’s permit

." (1) A person who Wwishes to operate an inclusive
tour where a type N2 or a type NV2 international air
servuce forms part of such inclusive tour shall be in
possessaon ofa tour operator s permit.

(2) An application for.a tour operator s permit shall
be made on a form prescnbed in Annexure D.

(8) An applicant who applies for a tour operator’s
permit shall satisfy the Commlsszoner for Civil Aviation
that—

(a) the required accommodation and other land

~ arrangements in respect of his tour group have
~ been made; - '

(b) the quality of such international air service and

~ the accommodation and other land arrange-

_ments that are to be provided to the tour group

_ are satisfactory in the opinion of the South Afri-

. can Tourism Board established by section 2 of

. the Tourism Act; 1993 (Act No. 72 of 1993);
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(c) hy verseker is teen eise wat ten opsigte van

die omvattende toer teen hom kan ontstaan !

en

(d) hy tot die bevrediging van die Kommissaris
van Burgerlugvaart in besit is van sekuriteite of
ander reélings wat vir die retoerviug gemaak
is.

(4) By die oorweging van ’'n aansoek om ’'n
toeroperateurspermit moet die Kommissaris van Bur-
geriugvaart die vorige ondervinding en reputasie van
die aansoeker met betrekking tot die verskaffing van
sodanige diens in ag neem.

(5) ’n Toeroperateurspermit word deur die Kommis-
saris van Burgerlugvaart uutgerelk op 'n vorm in Aan-
hangsel I voorgeskryf.

(6) n Toeroperateurspennit is geldig vir—
(a) die tydperk wat die Kommissaris van Burger-

lugvaart bepaal, welke tydperk nie 12 maande
oorskry nie; en

(h) 'n spesifieke aantal retoerviugte wat die Kom-
missaris van Burgerlugvaart bepaal, welke
aantal nie 52 oorskry nie.

Geldigheidsduur van permit

12. ’n Permit om 'n Klas IV internasionale lugdiens te
bedryf, mag nie—
(a) ten opsigte van die tydperk waarvoor die per-
mit uitgereik is—

(i) in die geval van ’n permit om ’n tipe NV2
internasionale lugdiens te bedryf, 12
maande oorskry nie; of

(ii) in die geval van 'n permit om enige ander
tipe van 'n Klas IV internasionale lug-
diens te bedryf, ses maande corskry
nie; en

(b) ten opsigte van die spesiﬁeke aantal retoer-
viugte waarvoor die permit uitgereik is—

() indie geval van 'n permit om 'n tipe NV2
internasionale lugdiens te bedryf 52
retoerviugte oorskry nie; of

(i) indie geval van 'n permit om enige ander

“tipe van ’'n Klas IV internasionale lug-
- diens te bedryf, 26 retoerviugte oorskry
nie.
Aansoek om bedryfsertifikaat

13. ’n Aansoek om die uitreiking van 'n bedryfsertifi-
kaat ingevolge artikel 30 (1) van die Wet word gedoen
op 'nvorm in Aanhangsel E voorgeskryf.
Inhoud van kennisgewing van aansoek om
iisensie of wysiging daarvan
14. (1) 'n Kennisgewing kragtens artikel 16 (1) van
die Wet van 'n aansoek om ’n lisensie moet die vol-
gende besonderhede bevat: _

(a) Die volie naam en van en die handelsnaam, as

daar is, van die aansoeker;

(c) he is insured against any claims which may
arise against him in respect of the inclusive
tour; and

(d) he is to the satisfaction of the Commissioner
for Civil Aviation in possession of securities or
other arrangements made for the return flight.

(4) For the purposes of considering an application
for a tour operator’s permit, the Commissioner for Civil
Aviation shall take into consideration the previous ex-
perience and reputation of the applicant regarding the
provision of such service.

(5) A tour operator’s permit shall be issued by the
Commissioner for Civil Avaatucm on a form prescribed in
Annexure |.

(6) A tour operator’s permit shall be valid for—

(a) the period determined by the Commissioner
for Civii Aviation, which period shall not exceed
12 months; and

(b) a specified number of return flights determined
by the Commissioner for Civil Aviation, which
number shail not exceed 52,

Period of validity of permit

12. A permit to operate a Class v mtemational air
service shall not—

(a) in respect of the period for which the permit
was issued—

(i) in the case of a permit to operate a type
NV2 international air service, exceed 12
menths; or

(i) in ‘the case of a permit to operate any
other type of a Class IV international air
service, exceed 6 months; and

(b) in respect of the specified number of return
flights for which the permit was issued —

(i) in the case of a permit to operate a type
NV2 interational air service, exceed 52
return flights; or

(i) in the case of a permit to operate any
other type of a Class IV international air
service, exceed 26 retumn flights.

Application for operating certificate

13. An application for the issuing of an operating cer-
tificate in terms of section 30 (1) of the Act shall be
made on a form prescribed in Annexure E.

Contents of notice of application for licence
or amendment thereof

14. (1) A notice under section 16 (1) of the Act of an
appiication for a I:cence shall contain the following par-
ticulars:

(a) The full name and surname and the trade
name, if any, of the applicant;
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{b) die volle besigheids- of woonadres van die
aansoeker;

(c) die kias lisensie waarom aansoek gedoen
word;

(d) die tipe internasionale lugdiens waarop die
aansoek betrekking het;

(e) die kategorie of soort lugvaartuig waarop die
~ aansoek betrekking het;

(f) die lughawe van waar en die lughawe waar-
_heen viugte onderneem sal word;

(g) die gebied wat bedien gaan word, indien van
foepassing; en

(h) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-
sing, ten opsigte waarvan aansoek gedoen
word.

(2) 'n Kennisgewing kragtens artikel 16 (1) van die
Wet van 'n aansoek om ’'n wysiging van 'n lisensie
moet die volgende besonderhede bevat:

{a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die aansoeker;

(b) die volle besigheids- of woonadres van die
aansoeker;

(c) die klas lisensie ter: opsigte waarvan die wy-
siging gevra word;

(d) die tipe internasionale lugdiens en wysiging
daarvan waarvoor aansoek gedoen word;

(e) die kategorie of soort lugvaartuig en wysiging
daarvan waarvoor aansoek gedoen word;
(f) die lughawe van waar en die lughawe waai-

heen viugte onderneem word en die wysiging
daarvan waarvoor aansoek gedoen word;

(g) die gebied wat bedien gaan word, indien van
toepassing;

{h) die gereeidheid van viugte, indien van toepas-
sing, en die wysiging daarvan waarvoor aan-
soek gedoen word; en

(i) die voorwaarde en die wysiging daarvan waar-
voor aansoek gedoen word.

inhoud van kennisgewing vén uitreiking of
wysiging van lisensie
15. (1) ’n Kennisgewing kragtens artikel 17 (12) van
die Wet van die uitreiking van 'n lisensie moet die vol-
gende besonderhede bevat:
(a) Die klas en nommer van die lisensie wat uitge-
reik is;
(b) die volle naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die lisensiehouer;
(c) die tipe internasionale lugdiens ten opsigie
waarvan die lisensie uitgereik is;
(d) die kategorie of soort lugvaartuig ten opsigte
waarvan die lisensie uitgersik is;
(e) die iughawe van waar en die lughawe waar-
heen viugie ondermneem word;

(b) the full business or residential address of the
applicant; ’

{¢) the class of licence applied for;

(d) the type of international air service to which the
application pertains;

{e) the category or kind of aircraft to which the
application pertains;

(f) the airport from and the airport to which flights
will be undertaken;

(g) the area to be served, if applicable; and

(h) the frequency of flights, if applicable, in respect
of which application is being made.

(2) A notice under section 16 (1) of the Act of an
application for an amendment to a licence shall contain
the foilowing particulars:

(a) The full name and sumame and the frade
name, if any, of the applicant;

(b) the full business or residential address of the
applicant; '

(c) the class of licence in respect of which the
amendment is being sought;

(d) the type of international air service and
amendment thereto for which application is
being made;

(e) the category or kind of aircraft and amendment
thereto for which application is being made;

(f) the airport from and the airport to which flights
are undertaken and the amendment thereto for
which application is being made;

{g) the area to be served, if applicable;

(h) the frequency of flights, if applicable, and the
amendment thereto for which application is
being made; and '

(i) the condition and the amendment thereto for
* which application is being made.
Contents of notice of issuing or amendment
of licence
15. (1) A notice under section 17 (12) of the Act of

the issuing of a licence shall contain the following parti-
- culars:

(a) The class and number of the ficence which was
issued,

(b) the fuil name and surname and the trade
name, if any, of the licensee;

(c) the type of international air service in respect
of which the licence was issued;

(d) the category or kind of aircraft in respect of
which the licence was issued;

(e) the airport from and the airport to which flights
are underiaken;
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(f) die gebied wat bedien gaan word, indien van
toepassing; L
(g) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-
- sing, ten opsigte waarvan die lisensie uitgereik
is; en

{h) die voorwaardes waaronder die lisensie uitge-
reik is. -

-{2) 'n Kenmsgewmg kragtens artikel 17 {12) van die
. Wet van 'n wysiging van 'n lisensie moet die volgende
besonderhede bevat:
(a) Die klas en nommer van die lisensie ien
_ ops:gte waarvan die wysiging gedoen is;
(b) die volle naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die lisensiehouer;
(c) die hpe internasionale lugdiens ten opsigte
waarvan die wysiging gedoen is;
~ (d) die kategorie of soort lugvaartuig ten opstgte
waarvan die wysngmg gedoenis;
(e) die lughawe ten opsigte waarvan die wysngmg
gedoen is;
() die gebied wat bedien gaan word, :ndlen van
toepassing;
(9) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-

sing, ten opsigte waarvan die wysiging gedoen |

is;en

(h) die voorwaardes waaronder die wysiging
gedoen is.

“Inhoud van kennisgewmg van aansoek om
permit of wysiging daarvan
16, (1) n Kennlsgewmg kragtens artikel 24 (1) van
die Wet van 'n aansoek om ’n permit moet die vol-
gende besonderhede bevat:
(a) Die volle naam en van en die handelsnaarn as
daar is, van die aansoeker; -

{b) die volle besigheids- of woonadres van die.

aansoeker;
(c) die klas permit waarom aansoek gedoen
word; :
(d) die tipe miernasaona!e lugdiens waarop die
- aansoek betrekking het;
(e) die kategorie of soort lugvaartuig waarop die
aansoek betrekking het;

() die lughawe van waar en dle lughawe waar-'

heen viugte ondermeem sal word; en

(g) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-
sing, ten opsigte waarvan aansoek gedoen
word.

(@ 'n Kenmsgewmg kragtens arukel 24 (1) van die
Wet van 'n aansoek om 'n wysiging van 'n permit moet
die volgende besonderhede bevat:

(8) Die volle naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die aansoeker;

(b) die volle besigheids- of woonadres van die
aansoeker;

(f) the area to be served, if applicable;

(9) the frequency of flights, if applicable, in respect
of which the licence was issued; and

(h) the conditions under which the liéence was
issued.

(2) A notice under section 17 (12) of the Act of an
~amendment to a licence shall contain the following par-
ticulars:

. (&) The class and number of the licence in respect
of which the amendment was made;

(b) the full name and surname and the trade
name, if any, of the licensee; -

(c) the type of international air service in respect
of which the amendment was made;

(d) the category or kind of aircraft in respect of
which the amendment was made:

' (e) the airport in respect of which the amendment
was made;

{f) the areato be served, if applicable;
(9) the frequency of flights, if applicable, in respect
of which the amendment was made; and
(h) the conditions under which the amendment
was made.

Contents of notice of appllcatlon for permit or
amendment therecf

16. (1) Anotice under section 24 (1) of the Act of an
application for a permit shall contain the following parti-
culars:
(a) The full name and surmame and the trade
name, if any, of the applicant;
(b) the full business or residential address of the
_ applicant; )
- {¢) the class of permit applied for;
{d) the type of international air service to which the
application pertains;
(e) the category or kind of aircraft to which the
" application pertains;
(f) the airport from and the airport to which flights
- will be undertaken; and
(g) the frequency of flights, if applicable, in respect
of which application is being made.
~ {2) A notice under section 24 (1) of the Act of an
application for an amendment to a permit shall contain
the following particulars:
~_(a) The full name and surame and the trade
name, if any, of the applicant;
“(b) the full business or residential address of the
applicant; .
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(c)dle klas .'pernr:it t'en' ':stigté waerr;en die wjrsi-
. ging gevra word;

';"(d) die tipe internasionale lugdiens en wysrglng
daarvan waarveor aansoek gedoen word;

(e) die kategorie of soort lugvaartuig en wysiging
daarvan waarvoor aansoek gedoen word;

(f) die lughawe van waar en die lughawe waar-
“heen viugte onderneem word en die wysiging
daarvan waarvoor aansoek gedoen word;

- (g) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-
sing,-en die wysiging daarvan waarvoor aan-
~ .soek gedoen word; en '

| (h) die voorwaarde en die wysagrng daarvan waar-
voor aansoek gedoen word.

Inhoud van kennisgewing van ultrerking of

) _wyslglng van permlt

17. ) ’n Kenmsgewrng kragiens artrke! 25 (5) van

~die Wet van die uitreiking van 'n permst moet dre vol-
~gende besonderhede bevat:-

(a) Die klas en nommer van dre permrt wat urtge—
reikis; -+ = .

- {b) die velle naam en van en die handelsnaam, as
daaris, van die permithouer;
(c) die tipe internasionale lugdiens ten opsigte
waarvan die permit uitgereik is;

(d) die kategorie of soort lugvaartuig ten opsrgte
waarvan die permit uitgereik is;.

~ (e) die lughawe van waar en die lughawe waar-
heen viugte onderneem word;

(f) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-'

_ sing, ten opsigte waarvarn die permit uitgereik
is;en

~ (g) die voorwaardes waaronder dre perrmt uitge-
T reikis.

(2) 'n Kennisgewing kragtens artikel 25 (5) van dre:
Wet van 'n wysiging van ’'n permrt moet dle volgende

‘besonderhede bevat:

{a) Die kias en nommer van die permit ten opsrgte
. waarvan die wysiging gedoeniis;

(b) die volle naam en van en die handelsnaam, as

daaris, van die permrthouer

(c) die tipe internasionaie Iugdrens ten opsrgte
waarvan die wysrgrng gedoen is;

(d; die kategone of soort Iugvaarlurg ten opsrgte
waarvan die wysiging gedoen is;

(e ) die lughawe ten opsigte waarvan die wysiging
gedoen is; '

(f) die gereeidheid van viugte, indien van toepas-

sing, ten opsrgie waarvan dre wysrgrng gedoen |

is;en

doen is.

~i(g) die:voorwaardes waaronder dre wysiging ge-

(c) the class of permit in -res'nect_-of:.-which the
amendment is being sought;

(d) the type of international air service and
amendment thereto for which application is
being made;

~ (e) the category or kind of aircraft and amendment
thereto for which application is being made;

(f) the airport from and the airport to which flights
- are undertaken and the amendment thereto for
which application is being made;

‘(g) the frequency of ﬂlghts, if applicable, and the
" amendment thereto ior which applrcalron is
-"being made; and- 2

: (h) the condition and trre amendment thereto for
which apphcatlon rs berng made '

Contents of notice of. lssulng or amendment
of permit

~17. (1) Anotice under sechon 25 (5) of the Act of the
issuing of a permit shall contain the following particu-

Iars _
' (a) The c!ass and number of the pemm whrch was
issued; :

~(b) the full name and sumame and ihe trade
name, if any, of the permit hoider;. r

() the type of international air service in respect
of which the permit was issued; .

(d) the category or kind of aircraft in respec’t of
which the permit was issued; '

(e) the airport from and the airport to which flights
are undertaken;

. () the frequency ( of flights, if applrcable, in respect
~ of which the permit was issued; and .

_(g) the conditions under which the permit was
issued. Sl

- (2)A notice under:section 25 (5) of the Act of an
amendment toa pen‘mt shall contain the followrng parti-
culars ' Ny :

(a) The class and number of the permlt in respecl
- of which the amendment was made;

(b) the full name “and’surname and the trade
name, if any, ofthe permit holder;

(c) the type of international air service in respect
_ of which the’ amendmem was made;

" (d) the category or kind of aircraft in respect of
which the amendment was made;

(e) the airport in respect of which the amendment '
was made;

. (f) the frequency of flights, rfapplrcable in respecl
of which the amendment was made; and
(g) the conditions under which the amendment
was made. sik,
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éedMshandléidiné..'.

18. (1) 'n Lisensiehouer moet 'n bedryfshandleiding
opstel waarin die wyse uiteengesit word waarop hy die

-internasionale lugdiens waartoe sy lisensie magtiging
verieen, sal bedryf.

(2) Die Kommissaris van Burgerlugvaart kan riglyne
bepaal waarvoigens ’n bedryishandieiding opgestel
moet word.

(3) 'n Lisensiehouer moet 'n bedryfshandleiding in
tweevoud aan die Kommissaris van Burgerlugvaart
voorié vir goedkeuring.

(4) Indien die Kommissaris van Burgerlugvaart oor-

tuig is dat die lisensiehouer—

. (a) aan die bepalings van artikels 20 en 22 van die
Wet sal voldoen; en

(b) nie die betrokke internasionale lugdiens in
stryd met enige bepaling van die Wet, die Lug-
vaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), of die
Wet op Misdrywe teen Burgerlike Lugvaart,

- 1972 (Wet No. 10 van 1972), sal bedryf nie,

sertifiseer hy skriftelik op albei kopieé van die
bedryfshandleiding dat sodanige handleiding goedge-
keur is, en besorg hy een kopie van die goedgekeurde
bedryfshandleiding aan die lisensiehouer terug.

(5) 'n Lisensiehouer moet 'n wysiging van 'n goed-
gekeurde bedryfshandleiding in tweevoud vir goedkeu-
ring aan die Kommissaris van Burgerlugvaart voorlé.

(6) indien die Kommissaris van Burgerlugvaart oor-
tuig is dat die lisensiehouer— :

(a) aan die bepalings van artikels 20 en 22 van die
Wet sal voldoen; en

. (b) nie die betrckke internasionale lugdiens in

' stryd met enige bepaling van die Wet, die Lug-

vaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), of die

Wet op Misdrywe teen Burgerlike Lugvaart,

1972 (Wet No. 10 van 1972), sal bedryf nie,
sertifiseer hy skrifielik op aibei kopieé van die wysiging
tot die bedryfshandleiding dat sodanige wysiging goed-
gekeur is, en besorg hy een kopie van die goedge-
keurde wysiging aan die lisensiehouer terug.’ '

(7} ’nLisensiehouer moet— _

 {a) die goedgekeurde bedryfshandleiding op ’n
veilige plek bewaar; en :

- {b) kopieé van die ‘goedgekeurde bedryfshand-
leiding, of 'n goedgekeurde wysiging daarvan,
aan al die personeellede wat sodanige hand-
leiding moet gebruik, uitreik. '

(8) 'n Lisensiehouer moet die betrokke internasio-
nale lugdiens te alle tye ooreenkomstig die goedge-
keurde bedryfshandleiding, of 'n goedgekeurde wysi-
ging daarvan, bedryi. - -

Vorm van tydeiike lisensie _

19. ’'n Tydelike lisensie ingevolge artikel 18 {1) van

die Wet word uitgereik op 'n vorm in Aanhangsel F

voorgeskiyf. sog i

Operations manual s

18. (1) A licensee shall draw up an operations
manual setting out the manner in which he will operate
the international air service for which he is authorised
by his licence.

(2) The Commissioner for Civil Aviatiori may
determine guidelines according to which an operations
manuat shall be drawn up.

(3) A licensee shall submit an operations manual in
duplicate to the Commissioner for Civil Aviation for
approval. i

(4) if the Commissioner for Civil Aviation is satisfied
that the licensee— -

(@) will comply with the provisions of sections 20
and 22 of the Act; and . i :

(b) will not operate the international air service
concerned contrary to any provision of the Act,
the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962), or

- the Civil Aviation Offences Act, 1972 (Act No.
10 of 1972), '

he shall certify in writing on both copies of the operé-
tions manual that such manual has been approved,
and shall return one copy of the approved operations

- manual to the licensee.

(5) A licensee shall submit an amendment to an
approved operations manual in duplicate to the Com-
missioner for Civil Aviation for approval. :

(6) If the Commissioner for Civil Aviation is satisfied
that the licensee— , :
(a) will comply with the provisions of sections 20
and 22 of the Act; and
(b) will not operate the international air service
concerned contrary to any provision of the Act,
the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962), or
- the Civil Aviation Offences Act; 1972 (Act No.
10 0f 1972), -

he shall certify in writing on both copies of the amend-
ment to the approved operations manual that such
amendment has been approved, and shail return one
copy of the approved amendment to the licensee.

{7} Alicensee shall—

(a) keep the approved operations manual in a
safe place; and

(b) issue copies of the approved operations
manual, or an approved amendment thereto,
to all staff who have to use such manual,

(8) A licensee shall at all times operate the interna-
tional air service concerned in accordance with the
approved operations manuai or an approved amend-
ment thereto.

Form of temporary jicence

19.. A temporary licence in terms of section 18 (1) of
the Act shall be issued .on a form prescribed in
Annexure F. i
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Vorm van lisensie

20. ’'n:Lisensie bedoel in aitikel*18 (1) van die- Wet
word: urtgerelk ep n vorm in Aanhangsel G voorge-

skryf. .

Vorm van permlt
_' 21
uﬁgerelk op 'nvormin Aanhangsel H voorgeskryf
_Vorm van bedryfsertiﬁi kaat

22. 'n Bedwfserttfrkaat bedoel in artikel 31 (2) van die.'

Wet word uﬂgerelk op 'n vorm in Aanhangsel J voor-
-geskryf. . . G ¢ :

Vorm van dagvaarding

23.'n Dagvaardmg wat kragtens artikel 12 (1) van die .
Wet uitgerelk word, is in die vorm in Aanhangsel K-

voorgeskryf.- -
Wysé en vorm van ken nlsgewing

24. (1} n Kennrsgewrng van enige- verandenng van -

die besonderhede van ’n aansoek beoog in artikel 22
(1 ) (d) (i) van die Wet—- _

(a) word gegee op’n vorm in Aanhangsel A voor-

geskryl,en _ _
(b) moet vergesel gaan van ''n gewaarmerlﬂe

_ kopie van die betrokke lisensie en, in die geval

van 'n maatskappy, beslote korporasie - of

organisasie, van ‘n gewaarmerkie kopie van

_die betrokke magt_igingsbesiuit.

(2) 'n Kennisgewing van enige verandering van die
besonderhede op 'n bedryfsertifikaat beoog in artikel
22 (1) (a) van die Wet—

(a) word gegee op 'n vorm.in Aanhangsei E voor- .

geskryf en.

(b) moet vergesel gaan van 'n gewaarmerkte_ -
“kopie van die lisensie en dre betrokke bedryf- | *

sertifikaat.

(3) 'n Kennisgewing van enige lnkortlng, afstand-

doening of urtbrerdlng van 'n internasionale Iugdrens
of enige deel daarvan beoog in aﬁrkei 22 (1) (d) (u) van
die Wet—
(a) word gegee op 'n vorm in’ Aanhangsel L voor-
. geskryf,en - ; i
(b) moet vergese! gaan van ’n gewaam‘terkte
kopie van die belrokke hsensae

Inhoud van \rartoé !

25. (1) Vertod lngevoige amkel 16 (3) van die Wet
teen of ten gunste van 'n aansoek om 'n lisensie of 'n
wysiging daarvan moet deur middel van 'n beédrgde
verklaring aan die raad gerig word. ‘

(2) Vertoé ingevolge artikel 24 (3) van die Wet teen
of ten gunste van 'n aansoek om 'n permit ‘of 'n'wysi-

ging daarvain moet deur midde! van 'n beédigde verkia--

ring -aan die: Kommissaris van Burgerlugvaart geng
word.

n F'ermlt bedoel in artikel 26 (1) van die Wet word :

Form of licence

20 A licence referred o in sectlon 18 (1) of the Act

shail be |ssued ona form prescribed i in Annexure G.

'Form of permit

‘21.A permit referred to in section 26 (1) of the Act
“shall be issued on a form prescribed in Annexure H

Form of operating certificate

22. An operatrng certificate referred to in section 31
(2 of the Act shall be issued on a form prescnbed in

| Annexure J.

Form of summons
23, Asummons issued under section 12 (1) of the Act
shall be in the form prescribed in Annexure K.

. Manner and form of notlﬁcation

24. (1A notice of any change to the pamculars ofan
application. centemplated in’ sectlon 22 (1 (d) (i) of the

1 Actghall— -

() be made on a form prescnbed in Annexure A;
' and 1

(b) be acoompanled by a cemﬁed true eopy of the

.. licence concerned and, in the case of a com-

" - pany, close corporation or organisation, by a
certified true copy of the relevant authorlsmg
resolution. :

(2) A notice of any change to the partrculars on an
operating certificate contemplated in section 22 (1) (a)
of the Act shall— ' '

('é)" be_m‘ade on a form preecribe_d 'i'n._.A;hnex'ure E;
ﬂ.ﬂd . . g 5

(b) be aecompamed by a cerhfred true copy of the
'licence concerned. ¢ ¢

(3 A notmcat:on of any curtailment, abandonment
or éxtension of an mternatlonal air service, or any part
thereof, contempl_ated in seetlon_ 22 (1) (d) (ii) of the Act
shall— i '

(a} be made on a form prescrrbed in Annexure E;
© and i 5

(b) be accempamed by a cemf‘ ed true copy of the
- licence concerned. - ! ;

Contents of representations

25. (1) Representations in terms of section 16 (3) of
the Act against or in favour of an application for a
licence or an amendment thereof shall be made to the
council by means of an affidavit.

(2) Representations in terms of section 24 (3) of the
Act against or in favour of an application for a permit or
an amendment thereof shall’be made to the Commis-
sioner for Civil Aviation by means of an affidavit.
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Verskaffing van statistiese inligting

26. (1) Statistiese inligting ingevolge artikel 22 (1) (b) .

van die Wet word, ongeag die kias lisensie wat deur die
lisensiehouer gehou word, verskaf op ’n vorm in Aan-
hangsel M voorgeskryf.

(2) Die lisensiehouer moet die statistiese inligting
badoel in subregulasie (1) ten opsigte van elke kalen-
dermaand binne 60 dae na die laaste dag van daardie
kaiendermaand aan die raad verskaf.

Register van lisensies

27. (1) Die register van lisensies bedoel in artikel
19 (1) van die Wet moet die volgende besonderhede
bevat:

(a) Die volie naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die lisensiehouer;

{(b) die volle besigheids- of woonadres van die
lisensiehouer;

{c) die posadres van die lisensiehouer;

(d) die nommer van die lisensie wat aan die lisen-
siehouer uitgereik is;

(e) die datum waarop die lisensie uitgereik is:

(f) die Klas lisensie wat aan die lisensiehouer vit-
gereik is; :

(9) besonderhede van die tipe internasionale lug-
diens waarvoor die lisensie toegestaan is;

(h) besonderhede van die kategorie of scort lug-
vaartuig waarvoor die lisensie toegestaan is;

() die lughawe van waar en die lughawe waar-
_heen viugte onderneem word;

(i) die gebied wat bedien gaan word, indien van
toepassing; en

(k) die gereeldheid van viugte, indien van toepas-
sing, waarvoor die lisensie toegestaan is.

(2) Die besonderhede bedoel in subregulasie (1)
moet in die register aangeteken word binne 30 dae na
die datum van ontvangs daarvan deur die raad.

(3) Die register word op 'n veilige piek by die kantoor
van die raad gehou.

Register van permitie

28. (1) Die register van permitte bedoe! in artikel 27
(1) van die Wet moet die volgende besonderhede
bevat:

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die permithouer;

{b) die volie besigheids- of woonadres van die
permithouer;
{c) die posadres van die permithouer;

(d) die nommer van die permit wat aan die permit-
houer uitgereik is;

(e} die datum waarop die permit uitgereik is;

(f) die klas permit wat aan die permithouer uitge-
reikis;

Furnish'lng of statistical information

26. (1) Statistical information in terms of section 22
(1) (b) of the Act shall, irrespective of the class of
licence held by the licensee, be furnished on a form
prescribed in Annexure M. ' L

(2) The licensee shall furnish the council with the
statistical information referred to in subregulation (1)in
respect of each calendar month within 60 days after the
last day of that calendar month.

Register of licences

27. (1) The register of licences referred to in section
18 (1) of the Act shall contain the following particulars:

(@) The full name and surname and the trade
name, if any, of the licensee; '

(b) the full business or residential address of the
licensee;

(c) the postai address of the licensee:

(d) the number of the licence issued to the licen-
see; -

(e) the date on which the licence was issued:
(f) the class of licence issued to the licensee;

(9) particulars of the type of international air ser-
vice for which the licence was granted;

(h) particulars of the category or kind of aircraft for
which the licence was granted;

(i) the airport from and the airport to which flights
are undertaken;

(i) the area to be served, if applicable; and

(k) the frequency of fiights, if applicable, for which
the licence was granted.

(2) The particulars referred to in subregulation (1)
shall be recorded in the register within 30 days after the
date of receipt thereof by the couricil.

(3) The register shall be kept in a safe piace at the
office of the council.

Register of permits

28. (1) The register of permits referred to in section
27 (1) of the Act shall contain the following particuiars:

(a) The full name and surname and the trade
name, if any, of the permit holder;

(b) the full business or residential address of the
permit holder;

(c) the postal address of the permit holder;

(d) the number of the permit issued to the permit
holder;

(e) the date on which the permit was issued:
(f) the class of permit issued to the permit holder;
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(9) besonderhede van die tlpe internasionale lug-
diens waarvoor die permit toegestaan is;

(h) besonderhede van die kategorie of soort Iug-
vaartuig waarvoor die permit toegestaan is;
~ (i) die lughawe van waar.en die lughawe waar-
‘heen viugte ondermeem word; en
() die gereeldheid yan viugte, indien van toepas-
sing, waarvoor die permit toegestaan is.
(2) Die besonderhede bedoel in subregulasie (N
moet in die register aangeteken word binne 30 dae na

die datum van ontvangs daarvan ﬂeur die Kommissaris

van Burgerlugvaart.

(3) Die register word op 'n veilige plek by die kantoor
van die Kommissaris van Burgerlugvaart gehou.
Register van toeroperateurspermitte

29. (1) Die Kommissaris van Burgerlugvaart hou 'n
register van toeroperateurspermitte wat ingevolge
regulasie 11 (5) uitgereik is. '

(2) Die register bedoe! in subregulasie (1) moet die
volgende besonderhede bevat:

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die permithouer;

(b) die volle besigheids- of woonadres van die
permithouer;

(c) die posadres van die permithouer;

(d) die nommer van die permit wat aan die permit-
houer uitgereik is;

(e) die datum waarop die permit uitgereik is;

(f) besonderhede van die tipe internasionale lug-
diens waarvoor die permit uitgereik is;

(g) besonderhede van die kategorie of soort lug-

- vaartuig waarvoor die permit uitgereik is; en

(n) die lughawe van waar en die lughawe waar-

heen viugte onderneem word.

(3) Die besonderhede bedoel in subregulasie_ 2y

moet in die register aangeteken word binne 30 dae na
die datum van ontvangs daarvan deur die Kommissaris
van Burgeriugvaart.

(4) Die register word op 'n veilige plek by die kantoor
van die Kommissaris van Burgerlugvaart gehou.

Register van bedryfsertifikate -

30. (1) Die register van bedryfsertifikate bedoel in
artikel 34 (1) van die Wet moet die volgende besonder-
hede bevat:

(a) Die volle naam en van en die handelsnaam, as
daar is, van die lisensiehouer,

(b) die volle besigheids- of woonadres van die
lisensiehouer;

(c) die posadres van die lisensiehouer;

(d) die nommer van die lisensie wat aan die lisen-
siehouer uitgereik is;

(e) die kias lisensie wat aan die lisensiehouer uit-
gereik is;

83123—C

(g) particulars of the type of mternational air ser-
vice for which the permit was granted;

(h) particulars of the category or kind of aircraft for
which the permit was granted;

(i) the airport from and the airport to which flights
are undertaken; and
(i) the frequency of flights, if applicable, for which
the licence was granted.
(2) The particulars referred to in subregulation (1)
shall be recorded in the register within 30 days after the

date of receipt thereof by the Commissioner for Civil
Aviation.

(3) The register shall be kept in a safe place at the
office of the Commissioner for Civil Aviation.

Register of tour operator’s permits

29. (1) The Commissioner for Civil Aviation shall

keep a register of tour operator’s permits issued in

terms of regulation 11 (5).

(2) The register referred to in subregulation (1) shail
contain the foliowing particulars:

(a) The full name and sumame and the trade
name, if any, of the permit holder;

(b) the full business or residential address of the
permit holder;

(c) the postal address of the permlt holder;

~ (d) the number of the permit issued fo the permit
holder;

(e) the date on which the permit was issued;

(f) particulars of the type of international air ser-
vice for which the permit was issued,;

(g) particulars of the category or kind of aircraft for
which the permit was issued; and

(h) the airport from and the a:rport to whlch ﬂsghts
are undertaken.

(8) The particulars referred.to in subregulahon 2)
shail be recorded in the register within 30 days after the
date of receipt thereof by the Commissioner for Civil
Aviation.

(4) The register shall be kept in a safe place at the
office of the Commissioner for Civii Aviation.

Register of operating certificates

30. (1) The register of operating certificates referred
to in section 34 (1) of the Act shall contain the following
particulars:

(a) The full name and surname and the trade
name, if any, of the licensee;

(b) the full business or residential address of the
ficensee;

(c) the postal address of the licensee;

(d) the number of the licence issued to the licen-
see;

{e) the class of licence issued to the licensee;
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~(f) die nommer van die bedryfsertifikaat wat aan
die lisensiehouer uitgereik is;

(9) besonderhede van die tipe internasionale lug- |

diens waarvoor die bedryfsertifikaat uitgereik
is;

(h) besonderhede van die kategorie of soort lug- -

vaartuig waarvoor die bedryfsertifikaat uitge-
reik is; en

(i) die datum waarop die bedryfsertifikaat uitge-
reik is. '

(2) Die besonderhede bedoel in subregulasie (1)
moet in die register aangeteken word binne 30 dae na
die datum van ontvangs daarvan deur die Kommissaris
van Burgerlugvaart. -

(3) Die register word op 'n veilige plek by die kantoor
van die Kommissaris van Burgerlugvaart gehou.

Gelde

31. Die volgende gelde is betaalbaar wanneer aan-
soek gedoen word om—

R
(a) 'nKias ! internasionale lugdienslisensie —
{i) vir’'nkategorie Al-lugvaartuig............. 5000
(ii) vir'nkategorie A2-lugvaartuig............. 4 000
(iii) vir 'n kategorie A3-lugvaartuig........ . 3000
(iv) vir'nkategorie Ad-lugvaartuig............ 2000
(v) vir’n kategorie H1-lugvaartuig ............ 3000
(vi} vir 'n kategorie H2-lugvaartuig ........... 2000
(b} 'nKlas Il of Il internasionale lugdienslisen-
sie— .
(i) vir'nkategorie A1-lugvaartuig............ 3000
(i) vir’'n kategorie A2-lugvaartuig............. 2000
(iii) vir'n kategorie A3-lugvaartuig............ 1000
(iv) vir’nkategorie Ad-lugvaartuig............ 500
(v) vir'nkategorie H1-lugvaartuig ........... . 1 000
(vi) vir 'n kategorie H2-lugvaartuig ............ 500
(¢) 'nwysiging van 'n lisensie —
(i) vir’n kategorie Al-lugvaartuig............. 1.000
(i) vir’nkategorie A2-lugvaartuig............ - 750
(iii) vir ’n kategorie A3-lugvaartuig............. 500
(iv) vir'n kategorie Ad-lugvaartuig............. 250
(v) vir'nkategorie H1-lugvaartuig ........... ~ 500
(vi) vir’n kategorie H2-lugvaartuig ............ 250
{d) ’n tydelike lisensie, ongeag die klas lisen-
sie waarvoor of die kategorie lugvaartuig
ten opsigte waarvan aansoek gedoen word 100
(e) die uitreiking van 'n bedryfsertifikaat — '
(i) vir'n kategorie A1-lugvaartuig............. 5060
(iiy vir’n kategorie A2-lugvaartuig............. 4000
(iii) vir’n kategorie A3-lugvaartuig............. 3500
(iv) vir 'n kategorie A4-lugvaartuig............. 2000
(v} vir'nkategorie H1-lugvaartuig ........... 3 500
(vi) vir'n kategorie H2-lugvaartuig ............ 2000

(f) the number of the operating certificate issued
to the licensee;

(9) particulars of the type of international air ser-
vice for which the operating certificate was
issued;

(h) particulars of the category or kind of aircraft for
which the operating certificate was issued:
and

(i) the date on which the operating certificate was
issued.

(2) The particulars referred to in subregulation (1)
shall be recorded in the register within 30 days after the
date of receipt thereof by the Commissioner for Civil
Aviation.

(3) The register shall be kept in a safe place at the
office of the Commissioner for Civil Aviation.

Fees
31. The following fees shall be payable when applica-
tion is made for—

R
(a) aClass | internationai air service licence—
(i) foracategory Ai aircraft.........con.e... 5000
(i) foracategory A2 aircraft.........ccon.o.... 4000
(iiiy foracategory A3 aircraft ..o 3000
{iv) foracategory A4 aircraft................... 2000
(v) foracategory H1 aircraft..................... 3000
(vi} foracategory H2 aircraft ............c.c.... 2 000
(b) a Class Ii or lll international air service
licence—
' (i) foracategory Al aircraft.................. 3000
(i) foracategory A2 aircraft.........ccee.... 2000
(iii) for a category A3 aircraft..................... 1000
(iv) for acategory Ad aircraft................. 500
(v) foracategory H1 aircraft.........c.eee.e. 1 000
(vi) fora category H2 aircrait.................. 500
(c) an amendment of any licence— '
(i) foracategory Al aircraft................... 1000
(i) foracategory A2 aircraft..................... 750
(i) fora category A3 aircraft..........c.......... 500
(iv) foracategory A4 aircraft..................... 250
(v} foracategory H1 aircraft.................... 500
(v} fora category H2 aircraft..................... 250
(d) a temporary licence, irrespective of the
class of licence for or the category of air-
craft in respect of which application is
MAAE ... enne 100
(e) the issuing of an operating certificate —
(i) foracategory A1 aircraft................... 5000
(i) foracategory A2 aircraft..................... 4000
{iii) foracategory A3 aircraft.........cn.c..... 3500
(iv) for a category A4 aircraft 2000
{v) foracategoryH1 aircraft.................... 3500
(vi) fora category H2 aircraft.........c........ 2000
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{f) die uitreiking van 'n bedryfsertifikaat vir 'n
“tydperk van hoogstens 30 dae, ongeag die
., kategorie fugvaartuig ten ops»gte waarvan
aansosk gedoen word... s
{9 ’n buitelandse operateurspenmt—
' (i) vir'nKlas i, Ik of IV, tipe NV2, NV3 of
NV4, internasionale lugdiens ...
(i) vir’nKlas IV tipe. NV1 mlernasuonale
‘lugdiens ...
(h) ntoeroperateurspermlt..,........................'...
(i) 'n.wysiging van TPOITIIL vt s emnninies
() die verskaffing van inligting uit die register -
- van lisensies, die régister van bedryfsertifi- -
kate, die register van permitte of die regis- -
. tervan toeroperateurspermitte.... R
(k} 'n afskrif van'n aansoek om 'n Ilsenme o! ek

250

'n permit.... ) | 50_'

{I) die verskafflng van redes vir dle goedkeu-
" ring of weiering' van 'n aansoek om n
lisensie... -
“(m) 'n afskrif van die notules van die verrig-
tinge van 'n vergadering' van die raad [arli- i
kel 9 (5)] ... cisme
“(2) Indie geval van’n aansoek bedoel in subregula—
sie (1) wat ten opsigte van meer as een kategorie lug-
vaartuig onder enige van die gemelde kiasse interna-
sionale lugdienste gedoen word, is die hoogste van die
gelde wat invorderbaar is ten opsigte van die klas inter-
nasionale lugdiens en kategorie lugvaartuig waarvoor
aansoek gedoen word, betaalbaar.

(3) 'n Lugvervoeronderneming van ’'n ander Staat
wat onmiddellik voor die inwerkingtreding van die Wet
'n:vasgestelde internasionale:lugvervoerdiens beoog
in artikel 2 (2) (a) van die Wet op Internasionale Lug-
dienste, 1949 (Wet No. 51 van 1949), bedryf het, word

© 200

by die aansoek om 'n permit ingevolge die Wet vryge- !

_stel van die betaling van die toepaslike gelde bedoel in
“subregulasie (1).

Wyse van appeél '
32. 'n Appel beoog in artikel 37 (1) van die Wet word

aangeteken en deurgevoer asof dit 'n appel is teen 'n

vonnis van 'n landdroshofin suv:ele vernghnge
Wyse van klagte - '
33. 'nKlagte beoog in artikel 21 (1) van die Wet word

‘deur middel van 'n beed:gde verklaring by die raad |

‘ingedien.
Inspeksies

34. (1) Die Kommissaris van Burgerlugvaart kan 'n
-gemagtigde beampte wat ingevolge artikel 5 (4) (a) van

die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), deur
hom aangewys is, magtlg om te eniger tyd ’'n inviug-
inspeksie op enige lugvaartuig wat deur 'n lisensie-
houer gebruik word, te doen.

(2) ’n Lisensiehouer moet onmiddellik alle redelike
maatreéls tref om 'n gemagtigde beampte bedoel in

subregulasie (1) te akkommodeer en om die uitvoering

van-die invluginspeksie te vergemakiik.

100

500
250

100 |

200

) the ssuing of an operating certificate for a
penod not exceeding 30 days, irrespective
of the category of .aircraft. in respect of

which application is made..........cccovrnaiciia 100
{g) aforeignoperator'spermit— ... - . =
(i) *for a Class |, Hi or.IV, type NV2; NV3
or NV4, international air service .......... 500
(i) -for a Class IV, type NV1, international
AT SEIVICE. ... eerereinasrarsa s eanes e amaraninns 250
{h) atour operator s perrmt s RS — 500
..(i) anamendment of A PEIMIt.iicrsiemnisniansiion > 250
~ .(j) the furnishing' of information- from the.
register of licences, the register of operat-- .+ "
ing certificates, the regsster of permits or -
the reglster of tour operator s permnts ...... .. . 100
(k) a copy of an appllcatlon for a llcenoe ora .
POIMIE cvvoevrsessrscrnrsrarmsssssassscsssssssranansenasss 50
“ {I) the furnishing of reasons for the approval e
or refusal of an application for a licence...... "~ 200
“(m) acopy of the minutes of the proceedings of
a meeting of the council [section 9 (5)]....... 200

“(2) in the event of an application referred to in sub-
I:eguiatlon (1) being made in respect of more than one

- category of aircraft under any of the said classes of

international air services, the highest of the fees levia-
ble in respect of the class of international air service
and category of aircraft for which the application is
made shall be payable.

(3) An airline of another State: whlch |mmed|ately
prior to the commencement of the Act operated a sche-
duled international air transport service contemplated
in section 2 (2) (a) of the intemallonaj Air Services Act,
1949 (Act No. 51 of 1949), shall be exempted from the
payment of the appiopriate fee referred to in subregu-
lation (1) when appiymg fora permt’t interms of the Act.

Manner of appeal

32. An appeal contemplated in sechon 37 (1) of the
Act shall be noted and prosecuted ‘as"if it were an
‘appeal against a judgrnent ina magis[rates court in
civil proceedings: - : ; :

Manner of complaint

33. A complaint oontemplated in sectton 21 (1) of the
Act shall be Iodged wath the councﬂ ‘by means of a
affidavit.

Inspectlons

34. (1) The Commuss:oner for. lel Avuatlon may
authorise an authorised officer designated by him in
terms of section 5 (4) (a) of the Aviation Act, 1962 (Act
No. 74 of 1962), to carry out, at any time, an in-flight
mspectlon on any aircraft used bya hcensee

(2) A licensee shall mmeduately iake aII reasonable
steps to accommodate an authorised officer referred to
in subregulation’(1) and to famhtate the carrymg out of
the in-flight inspection.: e
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Kort titel o Short title

35. Hierdie regulasies heet die Regulasies vir Inter- | 35. These regulations shall be called the Inter-
nasionale Lugdienste, 1994, national Air Services Regulations, 1994.
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Annexure AfAanhangsel A

TV 2/295

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL
RAAD OF INTERNASIONALE LUGDIENSTE

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1983 (AGT No. 80 OF 1993)
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1683 (WET No. 50 VAN 1993)

APPLICATION FOR A TEMPORARY INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE {SECTION 15(1})/
AANSOEK OM "N TYDELIKE INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE (ARTIKEL 15{1)

APPLICATION FOR AN INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE (SECTION 15(1))/
LUGDIENSLISENSIE (ARTIKEL 15{1})

AANSOEK OM "N INTERNASIONALE

APPLICATION FOR AN AMENDMENT TO AN INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE {SECTION 15(2)Y/
AANSOEK OM 'N WYSIGING VAN 'N INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE {ARTIKEL 15(2))

Notes:

i

(ii)

(i)
{iv)

v

)

(vi)

This application must comply with the relevant pravisions of
reguistion & when it is submitted to the International Al Services
Council,

The original application together with all annexures,
accompanied by six copies of both the application and the
annexures, must be submitted to the international Air Services
Council.

Section 1 must be completed in all cases.

Ali other sections must be compieted if applicable to the specific
applization or notification,

The application/notification must be signed by -

a) the applicant/licensee, if a natural person;

b) each partner, if ihe application/notification is on behalf of
& parinership; or

z) the officer(s) duly authorised to execute documents on
its behalf, if the applicanilicensee is a cornpany, close
corporaticn or organisation.

Where the required information cannot be furnished in the space
provided on this form, the information must be submitted as a
separate memorandum and aftached hereto.

*Dplate If not applicable.

NOTIFICATION OF CHANGES TO PARTICULARS CONTAINED i AN APPLICATION (SECTION 22(1) {d)(i))/
KENNISGEWING VAN VERANDERING VAN BESONDERHEDE VERVAT iN N AANSOEK (ARTIKEL 22(1)(e){®)

Aantekeninge:

i)

(i

(i)
(v}

)

{vi)

fvii]

Die aansoek moet aan die relevante bepaliings van regulasie &
voldoen wanneer dit aan die Raad op Internasionaie Lugdienste
voorgelé word.

Die ocrspronilike aansoek tesame met aife aanhangsels,
vergesel van ses kopieé van die aansoek en die aanhangsals,
moet aan die Raad op Internasionale Lugdienste voorgelé word.

Afdeling 1 moet in alle gevalie ingevul word.

Alle ander afdelings moet ingevul word indien dit van toepassing
is op die spesifisks aansoek of kennisgewing.

Die aansoskikennisgewing most onderteken wees deur -

a) die aansoeker{lisensishouer, indien hy n natuurlike
persoon is;
b) elke vennoot, indien die aansoskikennisgewing namens

‘n vennootskap is; of

[ die beampte(s) wat behoorlik gemagtig is om
dokumente namens die aanscekerflisensishousr te verly,
indien die aansoekerjlisensiehouer 'n maatskappy,
besiote korporasie of organisasie is.

Indien die gevraagde infigting nie in die ruimte wat op dié verm
voorsien is, verskaf kan word nie, moet die iniigling as 'n aparie
memorandum ingeclien word en hierby aangeheg word.

*Skrap indien nie van tospassing nie.
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‘Mark the applicable block/Merk die toepaslike blokkie:

L]

intemasionale lugdienslisensie

mmmamwwm_mmkmhwmmm
th_mhmmﬂomdrmﬁwlmwaﬂmmkmhmﬁmablmﬁmm
Wonhmmmwmhmwdrmwmtthwmmmh

muwmmmmmmw
Kennisgewing van verandering van besonderhede vervat in 'n aansoek

1. Particulars regarding the applicant/Besonderhede van die aansoeker

[

Full name/Volle naam: ... ..... W e T, -. -

1.2

Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is):

1.3

Full *businass/residential address/Valle *hesigheids-
fweonadres: )

AT S SO e
I 1.5 Telephone number/Ti alefounnommer: .................. I I 1.6 - Telefax number/Telefaksnommer: .. .................. I
I 1.7 SITA code (if any)/SITA-kode (as daaris): . ............... l l 1.8 Telex number/Teleksnommer: .. .............. ..., j
. 1.9 Legal status of applicant {natural person/partnership/close. corporation/company/organisation/other - specify) (Wetlike status van aansoeker

(natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/beslote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer):

1.10
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“141 Full particuiars n

sdirekieur/aandesinouerfvennootfiid/empsdraern

‘respect of each '*t!ir'ac'tof{shaéeﬁo!dari:laartr@;e;_ra‘,rnéﬁbeﬁ?a;f_ice-bqamr}\hl!—e: _be_;sandeﬂiedé van elke

L Mationality/ Country of
Identity numbes/ Masionaliteit permanent residencs/
Name/Naam Fosition/Posisie identitainormer Land van
permanente verbiy

1,12 Full particulars in respect of diract or indirect veting and convertible righis and in whom stch veting and convertible rights are vested/Volle

pesonderheds ten opsigie van dirskte of indirekte stern- en verwisselbare regie en by wie hisrdie ragte berus:’
Nationslity/ pesmanent residence/ Ty%s of ﬂg}ew mg of totalf
il 5 Lamd van : pe fa rsantasie van totaal

. 1.13 Fult partioulars of the nature and extent of any
which has a financial interest in any air operati

financial Interest hald by the applicant in any other international air sarvice or organisation
on/Volle bescnderhsde van die 2ard en omvang van enige finansidle beiang wat die
aansosker het In enige anderinternasionale lugdiens of organisasie wat 'n finansidle beiang by enige lugonderneming het:

2, Particulsrs reaerding the netwre of the ind

; hsg_&iims

ional air service/Besonderhede gor die aard van die internasionale

2.1 Class of internationa! air service (regulation 2{1))/Klas internasionale lugdiens (regulasie 2{1)}:

Only one class may bg marked/Slegs een kias mag gemerk word

Class Ulaz 1

]

Class {1idas i

Clzss Hi/Kas ili
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2.2 Type of international air service (regulation 2)/Tipe internasionale lugdiens (regulasie 3):

2.2.1 In respect of a scheduled international public air transport service (Class {)/Ten opsigte van 'n vasgestelde
internasionale openbare lugvervoerdiens (Kias 1):

Mark the applicable block{s)/Merk die toepasiike blokkie(s)

Type S1/Tipe 81

Type 82/Tipe S2

2.2.2 inrespect of a non-scheduled international public air transport service (Class !l}/Ten opsigte van 'n nie-vasgestelde
internasionaie openbare lugvervoerdiens (Klas I1}:

Mark the applicable block(s)/Merk die toepasiike blokkie(s)

Type NifTige N1

[ oeraron

Type N3/Tipe N3
, Typs N4/Tipe N4

2.2.3 In respect of a general international air service (Class IHl)/Ten opsigte van 'n algemene internasionale lugdiens {Kias
i

Mark the applicable block(s}/Merk die toepasiike blokkie(s)

Type Gi/Tipe G

Type G2/Tip2 G2

Type G3/Tipe G3

Type G4fTipe G4

Type G5/Tipe G5

Type G6(Tipa G&

il

Type G7/Tipe G7

Type G8/Tipe GB

Type G8/Tipe Go
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Type G10/Tipe G10
Type G11/Tipe G11

Type G12/Tipe G12

Type G13/Tipe G13

aooon

Type G14/Tipe Gi4

Type G15/Tipe G15

Type G16 - specify/Tipe G16 - spesifiseer :

2.3 Categories of aircraft (regulation 4)/Kategorieg lugvaartuig\lugvaartuie {regulasie 4):

Mark the applicable block(s)/Merk die toepaslike biokkie(s)
Category A1/Kategorie A1

Categery A2/Kategorie A2

Category Ad/Kategerie A4

Category Hi/Kategerie H1

I | mmmgonena
[::] Category H2/Kategorie H2
3. Particulars regarding the extent of the air service/Besonderhede oor die omvang van die lugdiens

3.1 In respect of an application for a scheduled public air transport service licence {Class 1}/Ten opsigte van 'n
aansoek om 'n lisensie vir 'n vasgestelde openbare lugvervoerdiens (Klas |):

3.1.1 Route(s) and airport(s) to be used/Roete(s) en lughawe(ns) wat gebruik gaan word: |
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3.1.2 Frequenoy and timetables acocerding to which the air service will be operated/Gereeldhsid en viiegrousters waarvolgens die lugdiens
bedryf gaan word: P 3 e

3.2 In respect of an application for a non-scheduled air transport service licence (Class il) or a general air service licence
(Class {I)/Ten opsigte van 'n aansoek om 'n lisensie vir 'n nie-vasgastelde openbare lugvervoerdiens (Klas ll) of 'n
algemene lugdiens (Klas 11};

3.2.1 Area(s} to be served/Gebled(s) wat bedlen gean word:

3.3 in respect of any application/ Ten opsigte van enige aansoek :

3.3.1 Alrport(s) to be used as base(s) of operation/Lughawe(ns) wat as bedryfsbasis(ss) gebruik gaan word:

4. Particulars regarding equipment/Besonderhede van toerusting

4.1 Particulars regarding the number and kind of aircraft to be used/Besonderhede van die aantal en soort lugvaartuig\lugvaartuie wat gebruik
gaan word:

4.2 Particulars regarding the cwnership of the aircraft listed in 4.1/Besonderheds van die eienaarskap van die lugvaartuig\lugvaartuie wat in 4.1
genoem is: : :

4.3  Particulars regarding the registration of the aireraft listed in 4.1/Sesonderhede betreffende die registrasie van die lugvaartuig\lugvaartuie wat
in 4.1 gencem is:

5. General/Algemeen

5.1 Expected date of commencement of air service or each phase thersof/Verwagte aanvangsdatum van lugdiens of elke fase daarvan:
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e

1 52 In the case of an appllosﬂon for a temporary licence, the period or number of rsturn flights for which the licence is sought/In die geval van |
d 'n asnsoek om 'n tydelike lisensie, die tydperk of aantal retoerviugte waarvoor die lisensio verlang word: o T
Name(g) of signatory(signatories)/ Signature(s)/Handtekening(e) ~
Naam/name van ondertekenaar(s) . Er S -

| certify that the deponent(s) *has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the contents of this statement. which -
was signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die deponent(e) erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verkiaring
en dit begryp, welke verklaring voor my onderteken en *bevestig/beédig is te

Full name/Volle NAAM:  ceeamaeer-ssssaneresnsiian s a et
_ Mnmaddmssﬂesighudsachs- st ...... ..... e
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Annexure B/Aanhangsel B

TV 2/296
INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993)
WETOPINTERNAS!OW\LE_I_.LBD{BRPSTE, 1983 (WET No. 60 VAN 1583)
APPLICATION FOR EXEMPTION REFERRED TO IN SECTION 17({3)
AANSCEK OM VRYSTELLING BEDOCEL IN ARTIKEL 17(9)

Notes: . oy . Aantekeringe:

i) . This appiication must camply with the relevant provisions cf (i) Die aansoek moet.aan die relevante bepalings van regulasie 6
reguiation 6 when it is submitted o the International Air Servicas voldoer wanneer dit aan die Razd op Intemasionale Lugdienste
Council. voorgeld word,

(i) The original application together with all annexures, i) Die corspronkiike aanscek tesame met alle aanhangsels,
accompanied by six coples of both the application and the vergese! van ses kopied van die aansosk en die aanhangsels,
annexures, must be submitted to the intemational Air Services ' moet aan die Raad op Inteinasionale Lugdienste voorgelé word,
Council. ;

(i) Where the required information cannot be furnished in the space (i) Indien die gevrasgde inligting nie in die ruimte wat op dié vorm
provided on this form, the information must be submitted as a voorsien Is, verskaf kan word nie, moet die inligting as 'n aparte
separate memorandum and affached heretc, memorandurm ingedien word en hierby aangeheg word.

(iv)  The application must be signed by - fiv)  Die aansoek moet cnderteken wees deur -

" a) ' the applicant, i a hatural person; ' ) ‘a) dié aansoeker, indien hy 'n natuurlike persoon is:

b)  each pariner, if the application is on behalf of 2 b)  elke vennoot, indien die aansoek namens n venncotskap

pantnership; or is; of
¢/ the officer(sj duly aurfrorfse& to ekecute docuﬁrenrs on '_ : ' o) die beampte(s) wat behoorlik gemagtig is om

its behalf, if the applicant is a company, close ; dokumente namens die aansoeker fe verly, indien die

" corporation or organisation, .. { ) aansoeker 'n maatskappy, beslote korporasie of
: : ) arganisasie is,

and must be aceompanied by a certified true copy of the ' " en moet Gergsse! gaan"van n gewaarmerkie kopie van die
relevant authorising resolution. ) betrokke magtigingsbesiuit.

{v) *Dslete if not applicable. ; {w) *Skrap indien nie van toepassing nie,

1. Particulars reganding the applicant/Besonderhede van die aansceker

1.1 Full name/Valle naam:

1.2 Trade name (if any)/Handeisnaam (as daar is):
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13 Full *business/residential address/Volle *besigheids- 14 Postal address/Posadres:
fwoonadres:
i S ' -
e Post code/Poskode. .. ... ..
15  Telephone number/Telsfoonnommer. .................- I 1.6  Telefax number/Telefaksnommer: .....................
1.7  Legal status of applicant (natural pefs__c"mlbartng}slii'p,fctosfe corporation/company/organisation/other - specify)/Wetike status van aansoeker
(natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/beslote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer):
1.8 Registration number in the case of a *close cqrpqrgjipnfcqmganymag_tls_mi_engmmer. in die geval van 'n *besiote korporasie/ maatskappy:
1.9 Full particutars in respect of each *director/sharel

aandesthouer/vennoot/lid/ampsdraer:* = .7 -

holder/partner/member/otfice-bearer/Volle besonderhede van elke *direkteur/

Country of
Name/Naam Position/Posisie Identity number/ Nationality/ -permanent residence/
“ identiteitsnommer Nasionaliteit Landvan =

1.10  Full ﬁarﬂculars in respect of voting and convertible rights and in whom such voting and convertib

hede fen opsigte Van stem: en verwisselbare regte en by wie hierdie regte berus:

le rights are vested/Voile besonder-

" Type of rights/
Tipe regte '
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2. Reasons for application for exemption/Redes vir aansoek om vrystelling:

Naam van ondertekenaar(s)

I certify that the deponent(s) *has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the contents of this state-
ment, which was signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die depanent(e) erken dat *hy/hulle vertroud Is met die inhoud
van hierdie verklaring en dit begryp, welke verklaring voor my onderteken en *bevestig/beédig is te

Full name/Volle naam:
Business address/Besigheidsadres:

Capacity/Hoedanigheid:
Area/Gebied:
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The Chairman/Die Voorsitter

international Air Services Council/Haad op Internasionale Lugdiel G

Spplication for an exerngition in temns of secton 17{9) of Act No. 60 of 195
Asnsoek om 'n viysieling ingevoige artded 17(8) van Wet No. 60 van 1993 -

TN P P carp e T mn A
e ananns - el G s S R T ¢ aam e i A
e S SR T s R — P i m e i men s S
< e s O S s s R B e S SRR R
WM‘N o goedgeleur nie
*orfct
e eeraanaresaseanes T s wasa v A N N O R
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Minister of Transpory/ifinister van Vervoer

x belete if not applicable/Skrap indien nie van toepassing nie.
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Annexure C/Aanhangsei C

TV 2/297

DEPARTMENT OF TRANSPORT
DEPARTEMENT VAN VERVGER

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993)
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993)

APPLICATION FOR A FOREIGN OPEHATOR’S PERMIT (SECTION 23(1))/
AANSOEK O "N BUITELANDSE OPERATEURSPERMIT (ARTIKEL 23(1))

APPLICATION FOR AN AMENDMENT TO A FOREIGN OPERATOR'S PERMIT (SECTION 23(2))/
AANSOEK OM "N WYSIGING VAN "N BUITELANDSE OPERATEURSPERMIT (ARTIKEL 23(2))

Motes:

] The original application, accompanied by two copies thereof, (i)
must be submitled to the Commissioner for Civii Aviation,
Department of Transport, Private Bag X193, Pretoria, 0001, South
Africa or telefax (012) 260-2558, telex 32-1195 or
AFTN:FAHQYAYX (regulation 9(1)).

(i) Section T must be cornpieted in both cases. (i}

{iii) Atl other sections must be completed if applicabls to the specific i)
application.

fiv) in the case of an application for an amendment to a permit and fiv)
upon the granting of sueh amendment, the applicant must
subrmit the original permit issued in terms of the International Air
Services Act, 1993 (Act No. 60 of 1993), to the Commissioner for
Civil Aviation for canceliation (regulation 9(3)).

{v) A separate application must be made in respect of each class of (v
International air service (reguiation 9(2)).

(vi) The application must be signed by - (vi)
a) the applicant/permit holder, if a natural person;

&) each paniner, if the application is on behalf of a
partnership; or

o) the officer(s) duly authorised to execute documents on
its behalf, if the applicantipermit holder is a company,
close corporation or organisation,

(vii)  Where the required information cannot be furnished in the space  (vii}
provided on this form, the information must be submitted as a
separate memorandum and attached hereto,

{viii)

{viiij ~ *Delete if not applicable.

Aantekeninge:

Die ocrspronklike aansoek, vergesel van twee kopieé daarvan,
moet vaorgelé word aan die Kommissaris van Burgerlugvaart,
Departernent van Vervoer. Privaatsak X 183, Pretoria, 0001, Suid-
Afrika, of telefaks (012) 200-2558, teleks 32-1195 of AFTN -
FAHQYAYX (regulasie 9(1)).

Afdeling 1 moet in beide gevalle ingevui word.

Alie ander afdelings moet ingevul word indien dit van toepassing
is op die spesifieke aansoek.

In die geval van 'n aansoek om n wysiging van 'n permit en by
die toestaan van so 'n wysiging moet die aansoeker die
oorspronklike permit wat kragtens die Wet op Internasionaie
Lugdienste, 1993 (Wet No. 60 van 1963), uitgereik is, by die
Kemnmissaris van Burgeriugvaart indfen vir kansellasie {reguiasie

9(3)).

Daar moet apart aansoek gedoen word ten opsigte van efke kias
Internasionale lugdiens (regulasie 9(2)).

Die aansoek moet onderteken wees deur

aj die aansoekeripermithouer, indien hy 'n natuurlike
persoon is;

b} elke vennoot, indien die aansoek namens 'n venmnootskap
is; of

c) die beampte(s) wat behoorlilk gemagtig is om
dokumente namens die aansoekerpermithousr te verly,
indien die aansoekeripermithouer n maatskappy, beslote
korporasie of organisasie is.

Indien die gevraagde inf.-'gffﬁg nie in die ruimte wat op dié vorm
voorsien is, verskaf kan word nie, moet die inligting as 'n aparte
memorandum ingedien word en hierby aangeheg word.

*Skrap Indien nie van toepassing nie.
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Mark the applicable block/Merk die toepaslike blokkie:

! Application for an
.ii'f . . opersteurspermit

Application for a foreign operator's penmit/Aansoek om 'n buitelandse operateurspermit

1. Particulars regarding the applicant/Besonderhede van die aansoeker

amendment to a foreign operator's penﬁiUAa_nsoek om 'n wysiging van 'n buitelandse

1.1 Full name/Volle naam:

fwoonadres;

1,3 Full *business/residential address/Volle *besigheids-

l 1.6 Telefax number/Telefaksnommer: ............. cooveen l

J I 1.8 Telex number/TelekSnommer: . ... ....ovviren ot I

19 Legal status of appl_lc_ént tn_alural persqn{partneréhip{c’:lose corporation/company/organisation/other - specify) (Wetlike status van aanso&l:&w
(natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/beslote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer):

1,11 Full particulars in respect of each *director/shareholder/partner/member/office-bearer/Volle besonderhede van

elke
*direkteur/aandeelhouerivennoot/lid/ampsdraer:
Nationality/ ) Country of
) ; . identity number/ ‘Nasionaliteit permanent residence/
Name/Naam Position/Fosisie Identiteltsnommer Land van

pélmanents va;tb!yl'
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1,12 Full particulars in respect of direct or indirect voting and convertible rights and in whom such voting and convertite rights are vested/Volle
besonderhede ten opsigte van direkte of indirskte stem- en verwisselbare regte en by wie hierdie regte berus: y

Country of :
Nationality/ permanent residence/ Type of rights/ Percentage of total/
Mame/Naam Nasionaliteit Land van Tipe regte Persentasie van totaal
permanente verbiyf

1.13 Full particulars of the nature and extent of any financial interest held by the appiicant in any other international air service or organisation
which has a financial interest in any air operation/Voile besonderhede van die aard en omvang van enige finansiéle belang wat die
aansoeker het in enige ander internasionale lugdiens of organisasie wat 'n finansiéle belang by enige lugondarneming het:

2. Perticulars regarding the nature of the international air service/Besonderhede oor die aard van die internasionale
iugdiens

2.1 Class cf international air service (regulation 2(1))/Klas internasionale lugdiens (regulasie 2(1)):

Only one class may be marked/Slegs een kias mag gemerk word

| Class M/iGas V

2.2 Type of international air service (regulation 3}/Tipe internasionale lugdiens (regulasie 3):

2.2.1 In respect of a scheduled international public air transport service (Class I)/Ten opsigte van 'n vasgestelde
internasionale openbare lugvervoerdiens {Kias I}: :

Mark the applicable block(s)/Merk die toepasiike blokkie(s)

| ' Type S1/Tipe St
’ Type 82/Tipe 82

2.2.2 In respect of a generalinternational air service (Class 1l1}/Ten opsigte van 'n algemene internasionale lugdiens (Klas
ik

Mark the applicable block(s)/Merk die toepaslike blokkie(s)

Type G1/Tipa G1




GOVERNMENT GAZETTE, 15 APRIL 1994 No. 15633 39

Type GAfTipe G4

Type G6/Tipe G6

‘i‘ypo G7/Tipe G7

1

Type G8/Tipe G8_

Type G10/Tipe G10 -

* Type G1/Tipe G11

Type G12/Tipe G12
Type G13/Tipe G13

Type G14/Tipe G14

Type G15/Tipe G15

ERERNRERN

Type G16 - specify/Tipe G16 - spesifiseer:. .. ... bonompmon 8 i 5 A T LS LR s R

2.2.3 In respect of a_non-scheduled international. public air transport service.. [Class. IV)/Ten opsigte van .'n nie-
‘vasgestelde internasionale openbare lugvervoerdiens {Klas 1V): B i f_g i

Mark the applicable block(s)/Merk die toepaslike blokkiefs) .- . . . .. . .. & .

Type NV1/Tipe NV1

Type NV3/Tipe NV3

Type NVA4/Tipe NV4
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2.3 Categories of aircraft (regulation 4)/Kategories lugvaartuig\lugvaartuie (regulasie 4):

Mark the applicable block{s)/Merk die toepasiike blokkie(s)

I Category A1/Kategorie Al

Category A2/Kategorie A2

Category A3/Kategorie A3

Category Ad/Kategorie A4

|: Category H1/Kategorie H1 e

I -_-_l_. O;te_gory H2/Kategorie H2

3. Particulars regarding the extent of the iniemnational air service/Besonderhede oor die omvang van die
intemasicnale lugdiens

3.1 In respect of an application for a scheduled international public air transport service permit (Class I)/Ten apsigte
van 'n aansoek om 'n permit vir 'n vasgestelde internasionale openbare lugvervoerdiens (KKlas [):

3.1.1 Route(s) and airpart(s) to be used/Roete(s) en lughawe(ns) wat gebruik gaan word:

3.1.2 Frequency and timetables acc&rdihg to which the international air service will be operated/Gereeidheid en viiegroosters waarvolgens die
internasionale lugdiens bedryf gaan word: '

3.2 Inrespectofan application for a nqn-sched'uled international public air transport service permit (Class !V}/Ten opsigte'
van 'n aansoek om 'n permit vir 'n nie-vasgestelde internasionale openbare lugvervoerdiens {Klas 1V):

3.2.1 Route(s) to be served/Roete(s) wat bedien gaan word:
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3,2.3 Number of passengers and description of cargo/Getal passasiers en beskrywing van vrag:

3.3 in respect of any application /Ten opsigte van enige aansoek:

3.3.1 Alrport(s) to be used as base(s) of operation/Lughawe(ns) wat as bedryfsbasis(se) gebruik gaan word:

3.3.2 The date and estimated time of arrival at and departure from the terrinal airport in the Republic/Die datum en.berekende tyd van aankoms
by en vertrek vanaf die eindlughawe in die Republiek: . o

4. Particulars regarding eguipment/Besonderiede van toerusting -

4.1 Particulars regarding the number, kind and nationality and registration marks of alreraft to be used/Besonderhede van die aanial, soort en
nasionalitei- en registrasiemerk(e) van lugvaartuig\lugvasartuie wat gebruik gaan word:

42 Particuiars regarding the ownership of the aircraft listed in 4.1/Besonderhede van die sienaarskap van die lugvaartuig\lugvaartuie wat in 4.1
gencem is:

5. Genesal/Algemesnn

5.1 Particulars of servicing, maintenance and repair arrangements 1o ensure the coniinued airworthiness. of the aircraft to be used at the
airpori(s) on the route(s) over which the proposed international air service will be operated/Besonderhede van versienings-, instandhoudings-
en herstelreilings om die voorigasette lugwaardigheid van die lugvaartuig\lugvaartuia wat gebruik gaan word te verseker, by die
lughawe(ns) op die roste waarlangs die voorgestslde internasionale lugdiens bedryf gaan word:

52 Expected dale of commencement of intermnational air service or each phase thereof/Verwagte aanvangsdatum van internasionale lugdiens of
wike fase daarvan: ° - P g : d i
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5.3 The pariod or number of return fiights for which the permit is sought/Die tydperk of aantal retoerviugte waarveor die permit verlang word:

Name(s} of signatory(signatories)/
Naam/name van ondertekenaar(s)

i cartity that the deponent(s) *has/have ackhdivla;lged that *he kncmis and uﬁderstands.-‘mey know and understand the contents of this statement, which
waeg signed and *affirmed/sworn fo before me at/Ek bevestig dat die deponent(e) erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verklaring
en dit begryp, welke verklaring voor my onderteken en *bevestig/beédig is te

Full name/Voile naam: e I e
BURINooE ROMPESRERIGRBIEIRATIER:. o oo s s e R S B R S T
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Annexure D/A anhangse! D

TV 2/298

DEPARTMENT OF TRANSPORT
DEPARTEMENT VAN VERVOER

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 80.0F 1993)
mwmmimwm.mvm 1993)

mucxnou FOR A TOUR OPERATOR'S PERMIT (REGULATION 11(2)}/
4 mmmwwmmmmmmen ;

Notes:

a

The original application, accompanied by two copies thereof,
must be submitted to the Commissioner for Civil Aviation,
Department of Transport, Private Bag X193, Pretoris, 0001, South
Africa, or telefax (012) 290-2558, tolex 32-1195 or
AFTN:FAHQYAYX.

@

Aamelnmhge:
" Die oorspronklike aansoek, vergesel van twee kopieé daarvan,

moet voorgelé word aan dis Kommisearis van Burgerlugvaart,

van Vervoer, Privaatsak X183, Pretoria, 0001, Suid-
Afrika, of telefaks (012} 260-2558, telsks 32-1!95 of AFTIN :
FAHQYAYX.

(i) Where the required fnfofmaﬁan cannot be furnished in the space (i) Indien die gevraagde inligting nie in die ruimte wat op dié vorm
provided on this. form, the information must be submitted as a voorsien is, varskaf kan word nie, moet dig inligting as 'n aparte
separate memorandum and attached hereto. memorandum ingedien word en hierby aangahieg waord.

(i)  *Delete if not applicable. (i) *Skrap indien nie van toepassing nie.

(iv) The application must be signed by - {iv) Die aansoek most onderteken wees deur -

a) the applicant, if & natural person; {a) die aansoeker, indien hy 'n natuurlike perscon is;
b} each partner, if the appf&aaﬂon is on behaif of a (b) elke vennoot, indien dig aansoek namens n wnnoofskap
partnsrship; is; of
c} the officer(s) duly authorised to execute documents on {e) die bearmnpte(s) wat behoorlilc gemagtig is om
its behalf, if the applicant is & company, close dokumente namens die sznsoeker te very, indien die
corporation or organisation. aansoeker 'n maatskappy, beslote kerporasie of
J organisasie is.
1. Pariiculars regarding the applicant/Besonderhede van die aansoeker
1.1 Full name/Volle naam:
1.2 Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is)
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1.8 Full *businass/residential address/Volle *besigheids- 14 Postal address/Posadres:
/woonadres: o
""""""" Post code/Poskode . .. ........
l 1.5  Telephone number/Telefoonnommer: ................. J L 1.6 Telefax number/Telefaksnommer: .., ............... |
I 1.7 SITA code (if any)/SITA-kode (as daaris): ........... —_— | l 1.8 Telex number/Teleksnommen: .. .................... 1

19 Legal status of applicant {natural person/partnership/close corporation/company/organisation/other - specify)/Wetlike status van aansoaker
(natuurlike persoon/vennootskap/maatskappy/besiote korporasie/organisasie/ander - spesifiseer):

T R R R ) DR R R R S RS AP L T T R AT T T U T T P R S R R I B e T L e e SR

1.10  Registration number in the case of a *close corporation/company/Registrasienommer in die geval van 'n *beslote korporasie/maatskappy:

111 Full particulars in respect of each *director/shareholder/partner/member/office-bearer/Volle besonderhede van elke
*dirskteur/aandesthousr/vennoot/fid/ampedraer: )
Mationality/ Country of
Identity number/ Nasionaliteit permanent rasidence/
Name/Naam Position/Posisie Identiteitsnommer Land van
permanente verblyf
1.12  Full particulars in respect of direst or indirect voting and convertible rights and in whom such voting and convertible rights are vested/Voile

besonderhede ten opsigte van direkte of indirekte stem- en verwisselbare regte en by wie hierdie regte berus:

) Country of
Nationality/ permanent residence/ Type of rights/ Percentage of total/
Name/Naam Masionaliteit Land van Tipe regte Persentasie van totaal
permanente verblyf :
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1.13  Full particulars ot the nature and mhm of any ﬁnanew irmrut heid by lhe applicant in any oiher lnumaﬂoml air nmiue or otganisaﬁon
which has a financial interest in any air operation/Volle besonderhede van die aard en omvang van enige finansiéle belang wat die
sansoeker het In enige ander Internasionale lugdiens of organisasie wat 'n finansléle belang by enige lugonderneming het:

---------------------------------------------------------------------------------------------------------

..........................................................................................................

2 mmmmmdminMﬁomI&WmMdemedeslmﬂs
lugdiens -

2.1 Mark the applicable bi'bckf-é)/Merk die 'roepgsm(é blokkiefs)

MILWWILWD&

[ ] oot e oo iz

2.2 - Categories of aircraft {regulation 4)/Kategorieé lugvaartuig\lugvaartuie (regulasie 4):

Mark the applicable block(s)/Merk die toepaslike blokkie(s) = "
Category A1/Kategorie At
Category A3/Kategorie A3
Category Ad/Hategorie A

Category Hi/Kategorie H1

DDDDDD

Category H2/Kategorie H2

3. wmmmmmmmgkmmmﬁewmmmmdialmemaslomie
Iugﬂiens '

31 Alrport(s) to be used as'ba;e('s"j of operaﬂonzmghiwe{ns] ;vat .as bed.rlylsb;;is('éé'} gébrﬁik gaa.n wﬂ&!_: .

.............................................................................................................

3.2 The date and estimated time of arrival at and departure from the terminal airport in the Republic/Die datum en berel:ende tyd van aankoms
by en verirek vanaf die emdiugh&wo in die Republiek:

.............................................................................................................

.......................................................................................................

......................................................................................................
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4. Particulars regarding the inclusive tour/Besonderhede van die omvattende toer

4.1 Partlculars regarding fixed accommaodation and other land arrangements/Besonderhede van vaste verblyf- en ander reélings op land:

4.2 Period for which fixed accornmodation and other iand arrangements have been made/Tydpark waarvoor. véste verblyf- en ander reélings op
land gatref is:

8. Particulars regarding eguipment/Besonderheds van toerusting

5.1 Particulars regarding the number, kind and nationality and registration marks of aircraft io be used/Besonderhede van die aantal, soart en
nasionaliteit- en registrasiemerk(e) van lugvaartuig\lugvaartuie wat gebruik gaan word:

genoem is:

6. Genersl/Algemesn

6.1 Particulara of servicing, maintenance and repair arrangements to ensure the continued airworthiness of the aircraft to be used at the airport{s)
on the route(s) over which the proposed international air service will be operated/Besonderhede van versienings-, instandhoudings- en
herstelredlings om die voortgesette lugwaardigheid van die lugvaartuig\lugvaartuie wat gebruik gaan word te verseker. by die lughawe(ns) op
die roete waarlangs die voorgestelde internasionale tugdiens bedryf gaan word: )

5.2 Expected date of commencement of international air service or each phase thereof/Verwagte aanvangsdatum van internasionale lugdiens of
elke fase daarvan
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6.3 The period or number of return flights for which the permit is sought/Die tydperk of aantal retoerviugte waarvoor die pefrﬁit veriang word:

van ondertekenaar(s)

| certify that the deponent(s) *has/have acknowledged that *he knows and understands/they know and understand the contents of this statément, which was
signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die deponent{e) erken dat *hy/hulle vertroud is met die inhoud van hierdie verklaring en dit

begryp, welke verklaring voor my ur_lderteken en *bevestig/beédig is te

.......................................... onfop......
Full name/Volle naam: = ......
Business address/Besigheidsadres:  ......
Capacity/Hoedanigheid: ...
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Annexure E/Aanhangsel £

TV 2/289
DEPARTMENT OF TRANSPORT
DEPARTEMENT VAN VERVOER
INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1583 {ACT No. 60 OF 1983}
WET OP INVERNASIONALE LUGDIEMSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1963}
APPLICATION FOR THE ISSUING OF AN OPERATING CERTIFICATE (SEC“HON 30{3}}
- AANSOEK OM DIE IITREIKING VAN "N BEDRYFSERTIFIKAAT (ARTIKEL o(1H
NOTIFICATION OF CHANGES 70 THE PARTICULARS OM AN DPERATING CERTIFICATE
(SECTION 22(1){s)) _
KEMNISGEWING VAN YERANDERING VAN DNE BESONDERHEDE OF "N BEDRYFSERTIFIKAAT
{ARTICEL 22{1)(r}}
ictes: Aariekeninoe:
i This appiication/notification must be sigred by - (i} Die aansoegklirennizgewing moet onderieken wees deur -

a) the licensee, if a natural person; a) die lisensiehouer, indien hy ‘'n natuurlike persoon is;
bi each pariner, If the application/notification is on behalf of &) alke vernoot, indien die aanscekikennisgewing namens

a parinership; or n vennootskap is; of
cj the oﬂicef(s) duly authorised to execute documents on c) dig bearnple(s) wat behaorlik germagtia is om

its behalf, if the appiicant/licensee i= a company, close dokurnente namens die lisansiehouer te verly, indien die

gorporation or organisation, fisensiehtouer 'n maatskeppy, heslote horporasie of

; : organisasie is,

and must be accorpanied by a certified true copy of the en moet vergesel gaan van 'n gewasrmerkte kopie van die
relsvant authorising resolution. beirokke magtigingsbesiuit,

(i} Whaere the requirad information cannot be furnished in the space (i) Indien die gevrasgdes inligling nie in die ruimte wat op dié vorm
provided on this form, the information must be submitted as a vaorsien is, varskal kan word nie, moet dig infigting as 'n aparte
separate memorandum and attached hersto. rnemorandum ingedien word en hierby aangeheg word.

(i} =[Dalete if not applicable. fiii) *Skrap indien nie van feepassing nie.

fMark the applicabie block/Merk die toepasiike biokkis:
I:I Application 105 the 1%::3 of an qgmﬁng qe:mcl:aw

Hotification of changss to the culars on certficate/
D Kennisgewing van vemuierlngpgm dio bemdm‘!%e n“.? 'n bedryfserifikant
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1. Particulars regarding the applicant/Besonderhede van die aansoeker ' ;

1.1 Full name/Volle naam:

1.2 Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is):

1.4 Postal address/Posadres:

1.3 Full *business/residential address/Volle *besigheids-
fwoonadres:
1.5 Telephone number/T elefoonnommaw ................... |

*I\We heraby declare that *l/we are in possession of an approved operations manual, that it s up to date and that *|/we shall not operate the international
air service concerned contrary to the relevant approved operations manual and any provisions of the International Air Services Act. 1993 (Act No. 60 of 1993),
the Aviation Act, 1962 (Act No. 74 of 1962}, and the Civil Aviation Offences Act, 1972 (Act No. 10 of 1972)./*Ek/Ons verklaar hierby dat *ek/ons in besit is van
'n goedgekeurde bedryfshandleiding, dat dit opdatum is en dat *ek/ons nie die betrokke internasionale lugdiens strydig met die betrokke goedgekeurde
bedryfshandieiding en enige bepaling van die Wet.op Internasionale Lugdiensts, 1993 (Wet No. 60 van 1993), die Lugvaarivet, 1862 (Wet No. 74 van 1962),
en die Wet op Misdrywe tesn Burgerlike Lugvaart, 1972 (Wet No. 10 van 1972), sal bedryf nie.

Name(s) of signatory(signatories)/ - A
van oaqmmag(s} Simahn(swm{e}

| certify that the deponem[s) *has/have acknowledged that *he knows and undetstanda,‘they know and undetstand the contents of thns statemant which was
signed and *affirmed/sworn to before me at/Ek bevestig dat die deponent(e) erken dat *hy/hulle vertroud Is met die inhoud van hierdie verklaring en dit
begryp, welke verklaring voor my onderteken en bevestig/beédig is te

...... .on!uptg
. 'élai-i{riﬁéiionu """ c'u' Oath é) komm """" s'air'i's' 'v;.'.,‘ é&é
Full name/Volle naam: [ (O i WS S RS- T = T, [T SO - RO e
Business address/Besigheidsadres:  ............ G 4 e e e R R S R e R R R e P
CapacityHoedanigh®ld:. = . iiiiccecciisisdir e s ve et vt s sy Ees s saeis s s el saen
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- Ann exure F/Aanhangsel F

| TV 2/300 .

- REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

_ INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993)
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1883 (WET No, 60 VAN 1993)
TEMPORARY INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE
TYDELIKE INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE

Issued in terms of section 18(1) of Act No. 60 of 1993
Ulitgereik kragtens artike!/ 18(1) van Wet No. 60 van 1993

Licence Number/Lisensienommer: [T/ .........ccitciieccnucenssossassnonassesunnaannnnasnannsnss

-----------------------------------------------------------------------------------------

(Name of licensee/Naam van lisensiehouer)

has been authorised by the International Air Services Council to operate the type(s) of international air service(s)with
the category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified
hereunder/is deur die Raad op Internasionale Lugdienste gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die
kategorie(&) of die soort(e) lugvaartuig/lugvaartuie vanaf en na die lughawe(ns) met die gereeldheid van viugte wat
hierender gespesifiseer word, te bedryf:

Type(s) of international air saﬁ.rica[s]!’ﬁpo(s} internasionate lugdiensite):

This licence was issued without any alteration or erasure
Hierdie lisensie is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Alrport(g) from and alrport(s) to which flights are undenakaNLughawe[ns} vanwaar ;n lughawe(ns) waarhean viugte onderneam word:

............... I T B S T B S S T R T B R B I R T B S R R R R I N v L R R R R A I R SR O .
.......... R R N I R ' LT B T B T R R R R N B R SR R R
-------- T I T S a T A R R TSRS R R N i T T T e T T T R R SR T T B S A A ST S N A SN S SR

Thie licence is valid for the foliowing peried or number of return flights only/Hierdie lisensie is slegs vir die volgende tydperk of aantal
retoerviugte geldig:

lssued at PRETORIA on/Uitgereik t@ PRETORIA OD ..cvvivvriiiiieiiniienninsiiisssisnsrensrnissnsssnsecsnensserses 18iniierrsarinsenes '

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE

This licence was issued without any alteration or erasure
Hierdie lisensie is sonder snige verandering of uitwissing uitgereik
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Annexure G/Aanhangsel G

TV 2/301

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1983)
WET OP INTERNASIONALE L UGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1233)

INTERNATIONAL AIR SERVICE LICENCE
INTERNASIONALE LUGDIENSLISENSIE

Issued in terms of section 18(1) of Act No. 60 of 1393
Uitgereik kragtens artikel 18(1) van Wet No. 60 van 1393

-----------------------------------------------------------------------------------------

(Name of licensee/Naam van lisensiehouer)

" has been authorised by the International Air Services Council to operate the type(s) of international air service(s)with
the category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified
hereunder/is deur die Raad op Internasionaie Lugdienste gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die
kategorie(é) of die soort(e) lugvaartuig/iugvaartuie vanaf en na die lughawe(ns) met die gereeldheid van viugte wat
hieronder gespesifiseer word, te bedryf:

Type(s) of international air service(s)/Tipe(s) internasionale lugdiensite):

This licence was issued without any alteration or erasure
Hierdie lisensie is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Airport{s) from and alrpoﬁ{é} to whicﬁ ﬂlghts-m undertaken/Lughawe(ns) vanwazar en.lughawe(ns) wmheen.i.vlugte o_ljlderne‘em word:

..............................................................................................................

..................................................................................................................
.............................................................................................................

.......................................................................................................

..............................................................................................................

...........................................................................................................

.........................................................................................................

.............................................................................................................

............................................................................................................

..........................................................................................................

issued at PRETORIA on/Uitgereik te PRETORIA OP ..icvvveiivrinnrinninneseniisissnnenssesriessnnniasssssnnssssness 1 9imiminnninnne

.................................

'INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE

This licenice was issued without any alteration or erasure
Hierdie lisensie is sonder enige verandering of uitwissing uitgersik
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Annexure H/Aanhangsel H

REPUBLIC OF SCUTH AFRICA
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

DEPARTMENT OF TRANSPORT
DEPARTEMENT VAN VERVOER

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993)
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993)

FOREIGN OPERATOR’S PERMIT
BUITELANDSE OPERATEURSPERMIT

Issued in terms of section 26(1) of Act No. 60 of 1993
Uitgereik kragtens artikel 26(1) van Wet No. 60 van 1993

TV 2/302

Permit Number/Permitnommer: F/ ...........¢c00iirnenvrnnnarnananscanns

-------------- sz memenw

(Name of permit holder/Naam van permithouer)

has been authorised by the Commissioner for Civil Aviation to operate the type(s) of international air service(s) with the
category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified
hereunder/is deur die Kommissaris van Burgerlugvaart gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die
kategorie(€) of die soort(e) lugvaartuig\lugvaartuie vanaf en na die lughawe(ns) met die gereeldheid van viugte wat

hieronder gespesifiseer word, te bedryf:

Type(s) of international air service(s)/Tipe(s) internasionale lugdiensite):

....................................................................................

This permit was issued without any alteration or erasure
Hierdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik



GOVERNMENT GAZETTE, 15 APRIL 1984 Mo, 15633 885
Category{categories) or kind(s) of aircraft/Kategorie () of sooﬁ{e} Iugvaartuig\iug;éamia:
" Airport(s) from and airport(s) to which flights are undertaken/Lughawe(ns) vanwaar en lughawis(ns) wasrhesn viugie crdemasr wosd: !

COMBRESIONTR FOR CIVIL Aviavil
ROBMPAISSATS Yok BURGERLUGYASHT

This permit was issued without any alteration or erasure
Hierdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uftgereik
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_Annexure l/Aanhangsel ;

TV 2/303

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

DEPARTMENT OF TRANSPORT
DEPARTEMENT VAN VERVOER

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993)
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993)

TOUR OPERATOR’S PERMIT
TOEROPERATEURSPERMIT

Issued in terms of regulation 11 of the International Air Services Regulations, 1993
Uitgereik kragtens regulasie 11 van die Regulasies vir Internasionale Lugdienste, 1993

Permit Number/Permitnommer:

.............................................................

............................................................

- (Name of permit hoider/Naarn van permithouer)

oooooooooooooooooooooooooooo

has been authorised by the Commissioner for Civil Aviation to operate the type(s) of international air service(s) with the
category(categories) or the kind(s) of aircraft from and to the airport(s) with the frequency of flights as specified
hereunder/is deur die Kommissaris van Burgerlugvaart gemagtig om die tipe(s) internasionale lugdiens(te) met die

kategorie(8) of die soort(e) lugvaartuig\lugvaartuie vanaf en na die Iughawe(ns) met die gereeldheid van viugte wat
hieronder gespesifiseer word, te bedryf:

Type{s) of international air service(s)/Tipe(s) internasionale lugdiensite):

This permit was issued without any alteration or erasure
Hierdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uitgereif
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1

This permit is valid far the following period or number of flights only/Hierdie parmit is siege vir die volgende tydperk of aantal viugie geldig:
issued subject to the foliowing conditions/Uitgereik onderworpe aan die volgende voorwaardes:
issued at PRETORIA on/Uitgereik te PRETORIA OP . ...\ vvovvn s vnns. $56 55 v r pomn 19,000,

I I R T S R R e s e s o

COMMISSIONER FOR CiVil. AVIATION
KOMMISSARIS VAN BURGERLUGYAART

This permit was issued without any alteration or erasure
Higrdie permit is sonder enige verandering of uitwissing uitgereik
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Annexure-J/Aanhangsel J

TV 2/304

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA

DEPARTMENT OF TRANSPORT
DEPARTEMENT VAN YERVOER

INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1999)
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1983 (WET No. 60 VAN 1993)

OPERATING CERTIFICATE
BEDRYFSERTIFIKAAT

Issued in terms of section 31 of Act No. 60 of 1993
Uitgereik kragtens artikel 31 van Wet No. 60 van 1993

offvan . ....... v B ToR SR AAAAEALEERGE N RN Ay B ann s b R e wiE m weompmedbimes wen Eum e wEn mewianend ¥

P e T T T T T T T e e S S T T B S T T B R I R e L T T S TN T U T R T R I

dated/igedataar . .. v v v e e Ea i E e e e e e B B0 e D T — .
has/have been issued, has been authorised to operate the said international air service(s) in accordance with the approved
o;i"erations manual and the provisions of the International Air Services Act, 1993 {Act No. 60 of 1993), the Aviation Act,
1962 (Act No. 74 of 1962), and the Civil Aviation Offences Act, 1972 (Act No. 10 of 1972)/uitgereik is, gemagtig is om
gencemde internasionaie lugdiens(te} coreenkomstig die goedgekeurde bedryfshandieiding en die bepalings van die Wet
op internasionale Lugdienste, 1993 (Wet No. 60 van 1993), die Lugvaartwet, 1962 (Wet No. 74 van 1962), en die Wet
op Misdrywe teen Burgerlike Lugvaart, 1972 (Wet No. 10 van 1972), te bedryf.

This certificate was issued without any alteration or erasure
Hierdie sertifikaat is sonder eniys verandering of uitwissing uitgereik
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Expiry date/Vervaldatum: . ........ P N S F TR SR e SIROSGERSIEEE S A B RS B §

Issued at PRETORIA on/Uitgereik t6 PRETORIA Op.............rverseseossnrssiens 180rcirnens,

.............................

COMMISSIONER FOR CIVIL AVIATION
- KOMMISSARIS VAN BURGERLUGVAART

This certificate was issued without any alteration or erasure
Hierdie sertifilkaat is sonder enige verandering of uitwissing uitgereit:
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Annexure K/Aanhangsel K~

TV 2/305
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
INTERMNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL
FAAD OF INTERNASIONALE LUGDIENSTE
INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993)
WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1293 (WET No. 60 VAN 1993)
SUMMONS (SECTION 12) -
DAGVAARDING (ARTIKEL 12)
To the Sherfif/Azan die Balju: _
You are hereby requirad 1o summon/U word hierby gelas om . . oo v i i it i e e e
OEIN R v v 6 DS, SREER T B0 md meareenad B8 0 SRR I 5 O M RO EE 0 O M e e
and/en T L — VLD AR B R SHE S B SRS $ ) '
ATFVADR e oa o5 vmobumiig oF 65 EE RO VARV E G e B G i O e B e e e
10 appear personally before the council at/te dagvaar om persoonlik voor die raad te verskynte ................
......................................................................... {place/plak)
onfop ... ... R R 171 o] 4 T g R Ry *to give evidence concerning/*om
GetUiBnNiIS tE IBWEBF OOT . . . . . it v it i e e v v i e s s e e e

...................................................................................

T T T T S T S T T S T T T T T S S S S SR TS R SR TN ML I TR Rt T T I SR S R R SR R R R

*and/or to producs the following bookis) *and/or document({s) *and/or thingis) for examination by the council/*en/of om
die volgende boek{e) *en/of dokument(e} *en/of saak\sake vir ondersoek deurdieraad voorte lé: . ..., ..........

...................................................................................
......................................................................................

...................................................................................

Ssrve on "him/each of them a copy of this summons and return to the council what vou have done by virtue
hereof/Beteken aan *hom/elkeen van huile 'n kopie van hierdie dagvaarding en doen versleg aan die raad van wat u op
grond hiervan gedosn het. i : '

Dated at/Gedateerte ................ thisfophede die . . .. ...... dayoffdagvan.......... 12 QT

.................................

Chalrman : iemnationg} Alr Services Council
Voorskter : Read op Intzmasicnale Lugdiensie

*Delete if not applicable/Skrap indien nie van toepassing nie.
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Annexure L/Aanhangsel L'

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL
RAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE

NTEMRTIONALAIRSERVICES&CT 1933 (ACT No. 60 OF 1993)
WETOPNTMM.ELLIGDIE'IB’I’EASQS (WET No. 60 VAN 1993)

TV 2/306

NOTIFICATION OF CURTAILMENT, ABANDONMENT OR EXTENSION GF AN INTERNATIONAL AIR SEFNICE

: (SECTION 22(1)(d) (i)
KENNISGEWING VAN INKORTING, AFSTANDDOENING OF U!TBDING VAN N INTERNASIONALE LUGDIENS
(ARTIKEL 22(1)(d)(&))
Notes: Aanmkminge.
(1] Where the required information cannot be furnished in the space i) Md.'en die gawaagds mﬁgfmg nie in die m.'mte wat ap dfé vorm

provided on this form, the information must be submitted as a
separate memorandur and attached hereto.

voorsien is, verskaf kan word nie, moet die inligting as a aparte
memorandum ingedien word en hierby aangeheg word.

(i} ' The application must be-signed by - (i) Die aansoek moet onderteken wees deur -
' 2)  the licensee, if a natural perscn; aj  die lisensishouer, indien hy 'n natuurlike persoon is:
b) each partner, if the licensee is a partnership; or b) sike'vennoot, indien die lisensiehouer 'n vennootskap is;
of
¢} the ofﬂce}(s) duly authorised to execute documents on- c)  die beampte(s) wat behoorlik gemagtig is om
its behalf, if the licensee is a company, close eorporauan dokumente namens die lisensiehouer te verly, indien die
or organisation, aansoeker 'n maatskappy, beslote korporasie of
; organisasie is.
: ﬁﬁ'} s A ceﬂfﬂad tws copy o! the ﬂcenos must be attached hereto {iif) 'n Gewaarmerkte kopie van d:e lisensie most .'mrby aangoheg
(reguilation. 23(3)(b)). - word (regulasie 23(3)(b)). -
(v} *Delets if not applicable, 2P {iv) . *Skrap indien nie van toepassing nie.
1.  Particulars regarding the licensee/Besonderhede van die lisensichouer
14 Full name/Volle naam: = e
1.2 Trade name (if any)/Handelsnaam (as daar is)
1.3 Fuill *business/residential address/Volle *besigheids- 14 Postal addr-e.ss.fP.asa\dr;s:. .
fwoonadres:
.................................................................. Post code/Poskode. . . . .. ..
1.5 Telephone number/Telefoonnommer: ................. | I 16 Telefax number/Telefaksnommer: ....................
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Particwlars of curtaliment, abendonment or extension of the international air service(s), including the
date{s} on wiich change(s) wili be effected/Bescnderhede van inkorting, afstanddoening of uitbreiding
van e internasionale lugdiens(te}, insiuitende die datum(s) wasrop verandering(s) in werking tree:

B0 B @ e LB W BT T 4% AE o m EM LM ow T NN N A0 LW E RS EoTow

€ 4120 n E R 3I P U OEE FE T NO NN U U AU RN GET AR AW

B L' 4 3 @ @4 E X YR DAL LN A B R WA EEA D EYEYEE R

LR N BRI

LR R R

I T T T R R
Ar m®a s u e omoaa

BoEoros s oew

L I I I

A oM W oF Wi % e N R RS RSN EE RN WM RN EE S E SN EYRE NN e R E s &R
I R R R o T T R S T S,
I I I R R I T O T T S P

LR R R

R 3 A F R A AN RSN A N AT RS NN NN A EE N EE SN e EEEEE

L R I I I I R T T R R T I S

BRI I UYEEONREE NN N RN R AR WE AN R e oEowoa

LR I

A o a w o AR A e e EE o L R L I I I R R R R B R R ]

®oA M ¥TE 8 % 8 4 W & 4 E A e R RS R R KW SR e e e R E SN s RN

® 8 m s omoEow R oEoE DN AT NS AR eE R E e EE W RS S A B RN EoEomENoEw

o

Warma(s) of signatoryisignsiones)/
Maeminame van enderizienaar(s)

Signature(s)/Handtekening(e)

T T e L e

Data/Datumii...ocoiiiaiveceianins SR Y PP pS e
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i e - '. Annexure WAanhangse!M

TV 2/307

INTERNATIONAL AIR SERVICES COUNCIL.
_HAAD OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE

’ INTERNATIONAL AIR SERVICES ACT, 1993 (ACT No. 60 OF 1993)
~ WET OP INTERNASIONALE LUGDIENSTE, 1993 (WET No. 60 VAN 1993)

FURNISHING OF STATISTICAL INFORMATION (SECTION 22(1)(b))
VEHSKAFFING VAN STATISTIESE INLIGTING (ARTIKEL 22(1)(b))

Notes:

0

Where the roqum information cannot be furnished in the space
provided on this form, the informatiort must be submitted as a
separats memmndum and attached hereto.

Aantekeninge:

0

Indien die gevraagde inligting nie in die ruimte wat op dié vorm
voorsien is, verskat kan word nie, moet die inligting as a aparte
memorandum ingedien word en hierby aangeheg word.

{i) The Msﬂcaf information in respect of each calendar month (i) Die statistiese inligting ten opsigte van slke kalendermaand moet
must be furnished to the International Air Services Council within binne 60 dae vanaf die laaste dag van sodanige kalendermaand
60 days from the last day of such calendar month (regulation aan die Raad op Internasionale Lugdienste verskaf word
26(2)). (regulasie 26(2)).

1.  Declaration/Verklaring

1.1 Full name of licensee/Volle naam van lisensiehouer:

1.2 Number of the licence to which the enclosed statistics relate/Nommer van die lisensie waarop die ingesiote statistiek betrekking het

1.3 Calendar month and year to which the enclosed statistics relate/Kalendermaand en jaar waarop die ingesiote statistiek betrekking het:

1.4 Enquiries in connection with the enclosed statistics may be addressed to/Navrae in verband met die ingesiote statistiek kan gerig word aan:

1.4.1
14.2
143
1.4.4

Name of person/Naam van persoon:
Position/Posisie:
Telephone number, , elefoonnommer:
Telefax number/Telefaksnommer:




2. RETURN OF FLIGHTS CARRIED OQUT/OPGAWE VAN VLUGTE WAT UITGEVOER IS

A CLASS I/KLAS |
Airport/Lughawe Traffic carried for remuneration/Verkeer vervoer teen vergoeding 'Number of seats ;
: : offered/Getal Hours flown/ Number of flights/
From/Var af To/Na Passengers/Passasiers Cargo/Vrag Mail/Pos sitplekke aangebied Viiegure Getal viugte
. Number/Getal (kilogrami(s)) {kilogramy(s)) g

661 TIHdVY St "LNVHIOMSLVYVYLS

Total/Totaal

€€951 'ON P9
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B. CLASS I/KLAS I

Category of aircraft/ Kategorie lugvaartuig

. Al A2 A3 A4 | H1 H2
11 Number of flights/Getal viugte . ............cocevinrrrnriearies A e
2, Number of hours flown/Getal ure geviieg .. ............ e F—
3. Number of passengers carried/Getal passasiers vervoer ...........c.cociiiiires
4, Amount of freight carried/Hoeveelheid vrag vervoer (inkg) ..........ccoovoneins
5. Amount of mail carried/Hoeveelheid pos vervaer (inkg) ...... ... ..o
6. Distance flown {aircraft kilometres)/Afstand geviieg (lugvaartuig-kilometer) ..........

C. CLASS II/KLAS Hi

Number of Hours flown/
_ flights/Getal viugte \iiegure

1. Type G1/Tipe G1 ..... TN R A A W e e e
2 Type G2MTipe G2 ......... R R T n—
3 Type G3Tipa G8 ....... R S T B e R R AR S R _
4, Type GATIPe G4 .. .oovurnieeinan i iiiinianns
5. TypeG5MpsG5 ......... e, s SR
6. Type GE/Tipe GB .......covvvvvvninn, AR T e—
7. Type G7Mipe G7 ........ e s
8 Type GB/Tipe G8 ......... i cesm e e SRR R T
9. Type GO/TIPE GO . .ovvvvirnnrnnn- T p— I—
10. Type GIO/TIPE G10 ... vvcvinin it anaaaas e i e
1.  TypeG11/Tipe G11 .......... .00 T R N S R R
12 Type G12/Tipe G12 ............ AT R A
13. Type G13/Tipe 613 ........ P h e r A e e et ceeeas e
1. Type GH4TIPE G4 ...oivviiienneieeenenine TR
15, Type G15/Tipe G15 ........... e R R R N e e e
16, Type G16-5pecify/Tipe GE-SesHiSeer: .. .. ... o.ouiueeeeteeteeein e

' Total/Totaal
WEMC v AR R R T R R 8 R A A SR A e e e {name/naam)
in my capacity as/in my hoedanigheid VAN .., ... .. o e (position/posisie)

hereby cartify that the statistical information contained on this form is, to the best of my knowledge, coirect/sertifiseer hierby dat die statistiese
inligting wat op hierdie vorm verstrek word, na my beste wete korrek is.

SIGNANUIEHONMEKENING - . .. ...\ oot et Date/Datum: . .............. .. e R
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vv’ b 1Bl i

BELANG RIK

Plasmg van tale:

Staatskoerante

E, 1 Haermee word bekendgeme.ak dat die omruil van tale in die Staarskoerent
~ jaarliks geskled met die eerste uitgawe in Oktober

2. Vlr die tydperk 1 Oktober 1993 tot 30 September 1994 word Afrikaans
EERSTE geplaes

3. "Hlerdle reeling |s in: ooreenstemmmg met dié van die Parlement waarby
. koerante met Wette ens. die taalvolgorde deurgaans behou vir die duur van
o die sﬂtmg

S -4.. Dit word dus van u, as adveneerder, verwag om u kopie met boge- |
~ noemde reéling te laat strook om onnodlge omskekehng en stylredi-
e _germg in ooreenstemming te bnng

000

IMPORTANT

Placm_g f'-f-of-; "i'I'ang uag es:

Go vernment Gazettes

1. "Notuce is hereby given that: the 'snterchange of Ia’nguages in the Government
_Gazette w:ll b 'eﬁeoted annuatiy from the first 15$ue in October |

2. For'the period. 1 October 1993 to 30 September 1994, Afrikaans is to be
“placed FIRST.

- 4 3 ThIS arrangement is in conformlty with Gazettes contalnmg Act of Parliament
- etc. where the language sequence remains constant throughout the sitting of
o Parl:ament

‘4. Itis therefore expected of you the advemser, to see that your copy is in
accordance with the above-mentioned arrangement in order to avoid

- unnecessary style chenges end ed;tmg to correspond with the correct
style. '
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IS JOU TERREIN GEREGISTREER?
IS YOUR SITE REGISTERED?

Departement van Omgewingsake ' M Department of énviranineh_t Affairs



Werk mooi daarmee

daarvan

Onsleet &
" wateris kosbaar

Useit

D on ’t, abuse ; It

~ water is for everybody
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Help om ons land Suud Afrika,
| skoon te hou' ks

Please keep our countfy, South .
|  Africa, clean!
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dienste, 1954. 3
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